
ii 53. V Gorici, v sredo dne 4. julija 1906. Tedaj XXXV!. 
utaji drairftt na teden in sicer v srede in soboto 
n e r i predpoklne ter stane po poŠti prejamaha* , 

loritt nadom politfana: , v . 
^ . . . . . . . . 1 8 * 20 v, ali gld. m . 

, , f l t a . , . . , . 6 » 80 » » » 3*30 

A : v w ' * ' ''70^ 
lUitoe Številke stanejo 10 vin. 
§9ČA" ima naslednje i»re4ne priloge: Ob uo-
ii „&atlpot po GftUkem in-^adtičanstieto^ffl1' 

ajip&t p* I4ab̂ |anl in kranjskih mestih", dalje dva* 
i Letu t,¥o*ai red železnic, paraikov in poštnih 

tt.r mesečno prilogo Ŝlovenski Tehnik". 
iroDnino sprejema ttpmvniStvo v Gosposki ulici 

.,_ * i I. nadstr. v »Oorilki Tiskarni« A, GabršSek. 
J* ^ i l a brei doaoslane naročnine 30 ne autamo. 

atlasi ia poslanice so vaSunijo po Petit-vistali C« 
^ J l-krat 10 v, 2-krat 14 v, 3-krat 12 v vsaka 

.„», Večkrat po dogodbi. Večje črke po prostoru. 
•«* in spisi v uredniškem delu 80 v vrsta. Za 
vsebino oglasov odklanjamo vsako odgovornost. 

W s e za 'oiniko, svobodo in napredek!* Dr. K- Lavrit 

Uredništvo 
ae nahaja v Gosposki ulici št. 7 v Gorici v L nadstr, 
Z urednikom je mogoče govoriti vsak dan od & do 12*. 
dopoludno ter od 2. do 5. popoldne; ob nosljali 'm 
praznikih od 9. do 18. dopojudne. IT p ra v n i S t v o se na
haja v Gosposki ulici št. 7 v I. nadstr. na levo v tiskanji. 

Naročnino in oglase je plačati loco Gorica 
Dopisi naj se pošiljajo le uredništva. 
Naročnina, reklamacije in druge reči, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
upravnistvu. 

»PRIMOREC" izhaja neodvisno od »So$e« vsak 
petek in stano vse leto 3 K 20 h aii gid. 1*60, 

»Soča* in »Primorec« se prodajata v Gorici v 
naših knjigarnah in teh-ie tobakamah: Schwarz v Šolskj 
uL, JeUenite v Nunski ul., Ter. Leban r.a tekališgu Jos! 
Verdi, Peter Krebelj v Kapucinski ulici, J. Bajt v po-
kopališčni ulici, L Matiussi v ulici Formica, I. Hovaiiski 
v Korensk^jjjcOt W; v Tratê  vlobakamrLavrenčiC 
na trgu della *" 

Odgovorni urednik in izdajatelj I v a n K a v č i č v Gorici. Telefon i t . 83. »Gor. Tiskarna« A. Gabršček (oo%ov^ 

Kmet in trgovina 
s kmetskimi pridelki. 

(iz okolice.) 

Letošnje norčevanje na izvoznem trgu 
i Gorici od strani sadnih trgovcev nasproti 
Imetij je dalo povoda raznim domačim li
stom, da se daje duška užaljenosti in ogor
čenosti kmetskega stanu m da se pretre-
0% kako pomagati temu stanu pri proda" 
JBIJU'njegovih pridelkov. 

Da res, skrajni čas je, da se trgovina s 
kmetskimi pridelki tako uredi, da ne bode 
kmet živel, ko dovaža svoje pridelke na 
trg vedno v negotovosti, da če na primer 
danes speča svoje blago še precej dobro, 
pa ne ve, kako proda jutri; ta negotovost 
je u kmeta huda muka. 

V 26. š t >Soče« obsoja nekdo izmed 
trgovcev Primorskega gospodarja«, češ, da 
jih imenuje oderuhe, in pravi; kaj pomaga 
kmetu trgovski talent na sadnem trgu, kjer 
da je prisiljen dati svoj pridelek po dnevni 

Iceni (vendar noče reči: za vsako ceno!) 
Oni gospod opisuje tudi neizogibne hipne 

spremembe v c e m m Prav'» d a kakorhitro 
Sjjnde foj več blaga na trg, kakor se ga po-
trefea/e, mora cena pasti. 

Vprašamo na to : ali je že kdaj od 
leto 1889, sadje na trgu ostalo, da niso 
tepci vsega potrebovali; če on tega ne ve, 
povemo mu mi, da ne. Rajše naj reče, da 

:i dobro vedo, da kmet ne ponese sadja 
l nov, da ga lahko izkoriščajo, in da rajše 
nego bi sad zavrgel, ga da za vsako ceno. 

Kar se tiče trditve o več blaga, je 
ptvar taka: kupcev je na goriškem sadnem 
Jjgu posebno ob črešnjah vedno dosti, Ke-
&r vidijo, da je sadja malo na trgu, hitijo 

I za drugim, ker se bojijo, da jim 
I mjka; kadar je pa več blaga in vedo, da 
I ne zmanjka, pa postanejo takoj mrtvi 

*e le sprehajajo med blagom, mesto da 
|fet kupovali. 

Ker pravi omenjeni kupec, da je sadje 
pdvrženo hipnim premembam v ceni, mu 

odgovarjamo na to, da ko bi cena padla 
od 50 v na 30, bi noben kmet ne prekli
njal in bi nobena kmetica ne javkala, ali da 
pade v enem dnevu od 50 na 14, 12 in 
celo do 8 v, to pa je neprenosna krivica, 
katera vpije po maščevanju in kliče pomoč. 

Zatorej je nujno potrebno, da bi se 
objavljajo po nalili listih, ki se brigajo za 
povzdigo kmetijstva, kakšne so tržne cene 
naših pridelkov v onih mestih, kjer se jih 
prodaja, kakšni so pridelki v onih deželah, 
ki z nami konkurirajo, in ali so tam dobre 
ali slabe letine. Ali bi nam to poskrbovalo 
od sedaj naprej goriško kmetijsko društvo? 

S tem bi kmet spoznal, ali mu more 
kupec pridelek bolje plačati ali ne. Najprvo 
je pač treba proučiti tržne razmere, in po
tem bi morda lahko mislili na eksportno 
zadrugo. 

Povemo odkrito, da nismo kdo vč 
kako uneti za zadruge, ali na primer za po-
šiljatev krompirja bi ne bilo težko, ker ni 
treba nobene zaloge, ampak se ga dovaža 
z njive na kolodvor. Če je pa resnica, da 
more s prvim krompirjem konkurirati Ogr
ska, potem bi bilo sčasoma potreba, opu
stiti to saditev, kar pa bi bilo hud udarec 
za kmeta goriške okolice, ker v lahki 
zemlji, kjer se prideluje zgodnji krompir, 
slabo uspeva detelja ali seuožet za živino
rejo, katera edina bi mogla nedomestiti do* 
hodke iz krompirja. 

Končno bodi povedano, da nismo 
nasprotni nasvetu, naj bi se osnovala uradna 
komisija, ki bi določala cene. TČ ni slaba 
misel. Takšna ureditev bi stala *te najmanj 
žrtev. Kdo pa je kmetu porok, da bi komi
sija ne bila enostranska in bi ne stala na 
strani trgovcev? Aii je mar kmetski stan 
pri foas toliko upoštevan, kolikor v Nem
čiji ? O ne! Kdor ve, kako z visokega gle
dajo pri nas kmeta, ne bode primerjal Go
rice Berlinu. In dokler kmet ne bode imel 
denarja, da napravi iz svojega sina potom 
šole kmeta-gospoda, ki se bo znal pri vi
soki gosw di potegniti za pravice svojega 
stanu, bodemo pri nas vedno na isti 
stopinji. 

Polno upanje imamo sedaj v goriško 
> društvo. Ker si kmetijsko, po

magaj nam zdaj ti. 

Prihodnjič priobčimo še drugo sporočilo 
o trgovini s krompirjem. Kdor hoče še kaj 
povedati, naj se le oglasi pri nas ali pismeno 
aH ustmeno. 

..Ilirija" slovenskim abiturijentom. 
Dolga doba neprostih srednješolskih let 

je minula, v kratkem Vam zašije zlata akade-
mična svoboda, skoro napravite oni važni ko
rak v življenje, ki Vam ima biti prvi iu me-
rodajen na poti do Vašega poklica! Narodni 
ponos iu iskrena ljubezen do svoje slovenske 
domovine vodita tudi Vas, da pomnožite ar
mado slovenske inteligence, ki ima, kakor 
glava na telesu, dolžnost, da deluje za naro
dov proč vit v vsakem oziru. 

Toda na katerih visokih šolah naj si pri
dobi slovenski dijak potrebne naobrazbe? To 
vprašanje je danes za vse slovensko dijaštvo 
jako aktualno. Svojega duševnega središča in 
vzgoje valištTi, lastne slovenske univerze vsled 
prevelike naklonjenosti svoje vlade m svojih 
sodržavljanov nimamo, a razmere na nemških 
vseučiliščih že od nekdaj ne odgovarjajo slo
venskim potrebam. Na naeijonalni, šovinistični 
univerzi v Grade* je slovenski dijak svojim 
učiteljem le neljub gost, svojim nemškim ko
legom le siten vsiljivec in inferijoren sodrug; 
univerza na Dunaju, ki naj bi bila osrednje 
zavetišče vede vsem avstrijskim narodom, se 
j s istotako uradno razglasila za strogo nemško 
posest in tako zadobila tip nižjega provineijal-
nega vseučilišča ; a ne samo visoke šole same, 
ampak tudi prebivalstvo teh mest je sloven
skemu dijaštvu po svojem mišljenju tuje in 
nasprotno in ga kot tako ne more podpirati v 
njegovem stremljenju po vsestranski izobrazbi 
in omiki. 

Zatorej, slovenski dijaki, le v stoiico av
strijskih Slovanov, v zlato slovansko Prago! 

eljavec) tiska in zal. 

Česar se učimo drugod v sovraštvu od strani 
neprijaznih nam tujcev, imamo tu v svežem, | moči raznih podpornih društev, vzlasti 

čistem s f e ^ H duhu tako lepo izraženo, 
da nas št$oJiBi in bodri vsak čut ukaželjne 
narave. Praga, ta tip mogočno prodirajoče slo
vanske kulture, ki je v teku dolgih stoletij s 
krvjo in napredkom podčrtala v njej vsako 
zgodovinsko čitieo, to kulturno središče brat
skega nam češkega naroda, sprejme tudi slo
venskega dijaka z največjo prijaznostjo v svojo 
sredo. Tu spozna slovenski dyak pravo slovan
sko življenje ter preide po najkrajši poti od 
idealnega navdušenja k resnemu, rednemu delu 
za kulturni, gospodarski in politični napredek 
svojega naroda. 

V sedanji nacijonalno-socijalni dobi nam 
je vzgledno narodno gospodarsko stanje in de
lovanje čeških naših bratov lahko v vsakem 
ozira najboljše nr-odilo, proučevati potrebo 
povzdigo prave narodne zavesti o Slovencih 
kot najmočnejšega impulza k vspešnemu narod
nemu, gospodarskemu in kulturnemu delu v 
dosego boljšega gmotnega in duševnega stanja. 

Kakor je na podlagi narodne ideje pog
nala kultura v Čehih najlepše cvetove, tako 
bodo tudi pri Slovencih dosegli gmotni napre
dek, umetnost in literatura zaželeni višek šele 
tedaj, ko začnejo zajemati iz neizčrpljivega 
vira zavedne narodove duše: naeijonalizem je 
Velikanskega pomena za napredek posamez
nega naroda, zato bodi tudi narodna ideja te
melj vsemu slovenskemu življenju! Kot pro
dukt konkretnih razmer je socijaino gibanje 
naeijonalni podlagi neobhodno potrebno, kajti 
le tako pridemo do dobrega poznanja vseh 
socijalnih potreb široke ljudske mase, ki ve
činoma reprezentuje vsak narod. 

In k vsemu temu se navajajo dijaki v 
Pragi že po okolnostih samih. Vse prebival
stvo kraljevskega mesta je posebno sloven
skemu dijaku iz srca naklonjeno, ceio mesto 
s svojimi javnimi knjižnicami, čitalnicami, mu
zeji, razstavami, gledališče, neštevilaimi znan
stvenimi in političnimi predavanji, premnoga 
akademično, pevska, sokolska, znanstvena in 
družabna društva ga kot Slovenca prijazno 
podpirajo v njegovem stremljenju. 

Poleg tega je pa tudi življenje v Pragi 
ravnotako ceno ali še ceneje nego morda v 
kakem drugem vseučiliškem mestu; ob po-

Pod-

Grof Monte Oristo, 
napisal fVtotandre Dutims. 

(Dalje.) 

j&mio mi je... Tudi sem pričakoval tega trenotka.* 
»Vi ste pričakovali, da je moj sin hojazljivec!" reče grof. 
gospod Albert Morcerf ni bojazljivec," pravi Monte 

t:fisfe 
ki drži v roki meč, človek, katerega smrtni so-

^ stoji pred njim in ki se.vendar ne bije, je bojazljivec! 
i ga ni tukaj, da bi mu povedal!44 

gospod,* odvrne Monte Cristo hladno, „ne morem si 
« tla ste pri§li k meni pogovarjat se o svojih malenkostnih 

Nunskih zadevah. Povejte to gospodu Albertu, morda vara 
rori.tt 

?$ ne, ne,ft odvrne general s smehljajem, ki pa takoj 
f1^; B ne, prav imate, zato nisem prišel k vam! Prišel sem 

IN*povedat, da vas tudi jaz smatram za svojega sovražnika! 
pHšel sem vam povedat, da vas instinktivno sovražim, da mi 
JP> kakor da sem vas vedno poznal in vedno sovražil 1 In ker 
JF «d vidi, da pri mladih ljudeh tega stoletja ni običajno, da 
T hG biii, mislim, da je vrsta na nas... Ali je to tudi vose 
F N e , gospod?« 

J r^opoinoina. Iu ko sem trdil, da sem pričakoval, kaj se 
p ° % sem hotel govoriti o vašem obisku, gospod Morcerf." 

Jem boUfie,.. Ali ste pripravljeni ?* 
n Pripravljen sem vedno, gospod." 

H ^ e s t e PaC> <"* s e 0 0 v a Du*ft <*° s m n * e u e 8 f t ^ m ^ naju?" 

^Do smrti enega izmed naju/ {pravi grof Monte Cristo 
in lahko dvigne glavo kvišku. 

„Torej pojdiva, prič ne potrebujeva." 
„Ues,u pravi Monte Cristo, nto je nepotrebno, kajti po

znava se tako dobro/ 
„Nasprotno,tt pravi general; niie poznava se sploh ne." 
„Bah,u P r a v i Monte Cristo s svojim strašnim mirom, »po

misliva nekoliko. Ali niste vi vojak Fernand, ki je dezertiral 
v bitki pri Waterloo? Ali niste poročnik Fernand, ki je služil 
francoski armadi na Španskem kot špijon in ovaduh ? Ali niste 
polkovnik Fernand, ki je izdal, prodat in umoril svojega do
brotnika Alija r In ali se ne združujejo vsi ti Fernandi v ge
neralnem poročniku grofu Morcerfu, francoskem pairu ?u 

„0,a zakričl general, ki so ga zadele te besede kakor 
razbeljeno železo, „o, ničvrednež, ki mi kradeš čast v trenotku, 
ko me imaš morda usmrtiti, no nikdar nisem rekel, da sem ne
dolžen; dobro vem, demon, da si prodrl noč in čital v knjigi 
moje preteklosti; toda morda je v meni, v moji sramoti vendar 
še več časti nego v tvojem sijaju. Ne, ne, poznaš me, to veni, 
toda jaz tebe ne poznam, tebe, ki se potepaš po svetu, pokrit 
z zlatom in dragimi kameni. V Parisu se daš imenovati grof 
Monte Cristo, v Italiji pomorščak Simbad, na Malti, kaj vem, 
kako; pozabil sem. Toda vprašam te po tvojem pravem imenu; 
katero izmed teh stoterih imen je resnično, bi rad vedel, da 
bi je mogel izgovoriti na bojnem polju, ko ti zabodem svoj meč 
v srcei." 

Grof Monte Cristo strašno prebledi; oko. rau zažari, in 
urno skoči v svojo sobo ter se z bliskovito hitrostjo preobleče 
v obleko pomorščaka. 

Tako se prikaže, strašen, neizprosen, s prekrižanimi ro
kami, pred generalom, ki skoči prestrašen in smrtno bled korak 
naz^j ter se mora opreti ob mizo, 

„Fernand," zakliče grof, „izmed svojih stoterih imen mi 
je treba imenovati samo eno, da te uničim, toda ali ni res, to 
eno uganeš sam V Ali prav rečeno se ga spomniš, ali ni res? 
Kljub svoji veliki žalosti, kljub strašnemu trpljenju ti namreč 
danes kažem obraz, ki ga je pomladila radost nad maščevanjem, 
obraz, ki si ga moral pogostokrat videti v sanjah, odkar si se 
oženil, odkar si vzel v zakon Mercedo, mojo nevesto." 

Glava omahne generalu nazaj, roke dvigne kvišku ter s 
steklenim pogledom zre na ta strašni prizor; nato se splazi, 
opiraje se ob steno, proti vratom in zakliče s temnim, tožečim, 
srce trgajočim glasom: 

„Edmond Dantes". 
Nato se splazi z vzdihi, ki niso imeli na sebi nič več 

človeškega, po stopnicah, omahuje kakor pijanec čez dvorišče, 
pade v naročje svojega kouiomika in trudno zašepetc: 

„I)omov, domov!" 
Med potom ga svež zrak in čut sramote pred svojimi 

ljudmi spravita zopet k zavesti, toda čim bolj se bliža svojemu 
domu, tem večja postaja njegova bolečina. 

Nekaj korakov pred hišo ukaže vstaviti in izstopi. Vrata 
hiše so bile odprta do kraja; sredi dvorišča je stal izvošček, 
začuden, da ga kličejo v tako odlično hišo. Grof s strahom za
gleda tega izvoščeka, a ne da bi upal koga vprašati, odhiti v 
svoje sobe. 

Dve osebi prideta po stopnicah. Pa bi se jima izognil, 
stopi v najbližji kabinet. 

Bila je to Mercedes ob roki svojega sina; zapuščala sta 
hišo. — 

Samo dva palca oddaljena od nesrečnika, gresta mimo 
njega, in Mercedino svilnato krilo ga skpro oplazi. In dobro 
sliši Albertovo besedo 1 . 

»Pogum, matlmojat Pojdite, pojdite, tu ni več najin dom*" 



mm%»i Srukva * baltske visokošolce v 
. igih nam naklonjenih 

miih imim% jfe tlaia . va&keffist, ki m« te-
voljgp njegove gmotne razmere študirati v dru
gih mestih, pred vsem v Pragi ugodna prilika, 
izobraziti se brez velikih Življenski skrbi po 
uzorih Širšega slovanskega duha, In še nekaj 
nudi Praga, česar nobeno drugo moato: So-
koistvo, ki je med Cehi najbolj razvito, sprejme 
slovenski sokoiski naraščaj z veseljem v svojo 
sredino, v kratkem se namerava ustanoviti po
seben slovenski oddelek pražkega Sokola, ki 
postane eminentne važnosti, zlasti letos ob 
priliki VI. vsesokolskega izk«a v Prago s tem, 
da bode deloval na to, da pride ob tej priliki 
kar največ slovenskega Sokola v Prago, pou~ 
čit in navdušit se za nada^no sokolsko delo 
v domovini, in jim poda ob tej priliki vse po* 
trebne informacije^ da v kar najkrajšem času 
po možnosti natančno spozm. h msko Prago. 

Opozarja se tudi m d ustanovi 
najbrž že oktobra, na vsak pa v dru
gem tečaju posebna stolicf ^slovanske 
jezike, tako, da bode mog*: m bio
logom delati izpit tudi iz svojega materinega 

Nekateri tovariši se bojijo znabiti Prage, 
ker ne znajo češkega jezika. V tem oziru so 
težkoče minimalne, zlasti zato, ker se uvedejo 
s prihodnjim letom na inidjativo našega dru
štva pri »Svazu češkoslovanske*ho studentstva** 
posebni koaverzačni krožki nalašč za novo-
došle Slovence, da se jim s tem omogoči, na
učiti se češčine popolnoma v kar najkrajšem 
času. 

Jasno je torej iz vsega, kako velike 
ugodnosti in prednosti imajo pražke šole pred 
nemškimi na Dunaju in v Gradcu. Zatorej, 
slovensko dijaštvo, proč od Gradca, proč od 
Dunaja i Dokler nam ne dajo lastnega sloven
skega vseučilišča, pridite kar najštevilneje sem 
gori v zlato slovansko Prago! 

Za odbor: 
Idol T u r e k Josip K r e m e n š e k 

t. Č. predsednik, za t. č. 

SLOVENCI! 
Društvo svobodomiselnih slovenskih aka

demikov na Dunaju je založilo pretočeno leto 
legitimacijski listek za slovenska društva in 
korporscije v prid družbi sv. Cirila in Metoda, 
hoteč pridobiti dražbi trajen in dober vir do
hodkov. Poživljalo se jih je večkrat v vseh 
slov. časopisih. Ali slov. društva so ostala 
gluha in niso segla po listku, čeprav je cena 
v primera z namenom minimalna, tako da Slo
vencem ni nikakor v čast, da na ta način ka
žejo svojo narodno brezbrižnost in mlačnost. 
Dogodil se je celo slučaj, da so listek naro
čili in nazaj poslali. Oziraje se na to, moramo 
z Mo.?jo konstatirati, da se tujci bolj zani
majo za družbo in so pripravljeni več zanjo 
žrtvovati kakor domačini Slovenci. Tako imamo 
priliko, kar si štejemo v sveto dolžnost^ obja
viti v časopisih veselo vest, da je „Prva češka 

delniška družba zM zavarovanje}na življenje v 
Pimgitt, katere zastopstvo za slovenske dežele 
P v Ttm% te STOJA mm mkmm*. tteltai-
tivno upeljala naš le; ...••' .-> *-ga pla
čuje društvo po 1 K komad, ne pa, kakor je 
navadna cena 20 v. — Kako družba pojmi 
pomen družbe sv. Cirila in Metoda in da je 
res pripravJjjena žrtvovati mnogo zanjo, osvet
ljuje najbolj pismo (27. maja t 1.), katero je 
družba društvu pisala in iz katerega hočemo 
navesti nekaj odstavkov: „ Zahvajjujoč 
se Vam za "Vaše cenjeno Fiamo od 22. t. m. 
nas je jako razveselilo, da odobravate našo 
idejo glede* podpore družbe sv. C. in M., ka
tero želimo sistematično upeljati, da pokažemo 
ravno s tem činom vsemu slov. narodu, da je 
naš zavod v narodnih rokah in je torej tudi 
on vreden največje podpore s strani našega 
naroda. Naš zavod ima-namen jzbpxniti vse 
tujerodne zavode te stroke, da ne bo več Slo
venec zalagal s svojim denarjem naših narodnih 
nasprotnikov, ki nas potem v zahvalo razna-
rodujejo, teptajo in zaničujejo... Proč torej s 
tujimi zavodi!" „Naš namen je, dajati družbi 
sv. C. in M. redno podporo, ki bo tem večja, 
čim več zavarovanj bomo sklepali v našem 
narodu. To dosežemo na ta način, da koleku-
jemo vsako polico in sicer s kolekom po 1 K. 
Ker pa ne moremo dobiti kolekov, bi pač radi 
upeljali ¥aš legit. listek, katerega bi prilagali 
vsakej polici, da ga res vsaki zavarovanec 
vidi." »Listke bi Vam plačeval naš zavod po 
1 K iz svojega in ga ne bi računal svojim 
zavarovancem, ker želi sam iz svojega podpi
rati družbo sv. C. in M." 

Vsako priporočilo Slovencem od naše 
strani se nam zdi popolnoma odveč. Kdor čita 
navedene odstavke, mora v istem trenutku 
priti do prepričanja, da družba zasluži, da se 
jo vsestransko podpira. Klic »svoji k svojim" 
naj pride do veljave tudi napram tej družbi, 
če ne bi imela druzega namena, kakor da 
skuša gmotno uničiti naše narodne nasprot
nike. Ali ona si je ostavila še drugi smoter, 
podpirati za naš slov. narod tako pomembno 
družbo sv. C. in M. V ta namen je že naro
čila 210 komadov. — Odseku, ki ima v dru
štvu upravo listka, se zdi veliko bolj potrebno 
podrezati nekoliko v sršenovo gnezdo pri slov. 
društvih, podjetjih, čitalnicah itd. Cena listka 
je, kakor že omenjeno, tako nizka, da se nam 
zdi neumevno, zakaj se Slovenci drže tako 
rezervirane. V očigled dejstvu, da na Sloven
skem mrgoli društev, ki so po številu Članov 
navadno močna, ni težko uvideti, kaka pod
pora bi bila to za družbo sv. C. in M., pri 
Čemur bi pa gmotno ne bil noben član uničen. 
Enako je na Slovenskem dovolj podjetij, ki 
dobro uspevajo in bi si lahko omislila listke. 
Listek je sam na sebi jako pripraven, da 
vzbudi in dvigne narodno zavest. To velja v 
prvi vrsti — ne da bi hoteli biti optimisti — 
za društva na deželi. 

Društvo samo ne išče pri tem nikakega 
dobička, ker se preveč zaveda pomena družbe 
3V. C. in M. za slov. narod in ni zmožno, da 
bi porabilo zase vinar, ki je namenjen družbi. 
Ako društvo do sedaj še ni poslalo nikakega 

prispevka;, ni krivo eno, ampak mlačnost Slo
vencev. Dokaz naj bo t0| da prva zaloga, ki 
je bila radi nabave kiišejev zelo drago, še 
danes ni razpečana in so ne tako v teku enega 
leta komaj ti stroški poravnali 

j Društvo oz. odsek je vedno pripraven 
dati rade volje pojasnila in poslati uzorce. 
Prepričani, da je listek, kakor vsako drugo 
podjetje, namenjen v korist družbe sv. C. in 

! M. vreden, da se ga naroča ia. se društvo 
pri tein podjetju vsestransko podpira, upamo, 
da ta opomin ne bo brezuspešen, kakor se je 
to dogajalo do sedaj, ampak da bodo slov. 

] društva v bodoče pokazala več zanimanja za 
| listek in pridno po njem segala. 
1 »Sava", irsitvo svobodoniseltih slovenskih 
j akademikov na 

Za upravni odsek: 
phil. Ivan S v e t l i n 

» t. č. načelnik. 
Rado P a v l i č e k 

t č. blagajnik, 
Dunaj, XVII. Schellhammergasse 4. 

O p o m b a : Zastopstvo »Prve češke 
splošne delniške družbe" za Goriško ima Jos. 
I tovan v Gorici, in ni malo ne dvomimo, da ga 
bodo zavedni goriški rojaki prav radi podpi
rali tudi v tej stroki, in to tim bolj, ker za
stopa tako odločno slovanski zavod, kateri 
ima razun tega tudi povsem novodobne zelo 
primerne in jako ugodne zavarovalne načine 
in pogoje. 

D O P I S I . 
Iz Okolice fmmm* — Nedavno sem čita) 

v Vašem cenjenem listu notico o Panovcu. Ker 
je vsa reč tam le na kratko omenjena, sem 
primoran obširneje objaviti krivice, ki se gode' 
našemu ljudstvu. 

| 1. Pred več leti je popravljal „erarft pot 
od table do strelišča. Pri tem delu so naši 
posestniki tlačanili z živino in z delavci. Ta 
pot je bila javna, oziroma imeli smo vsi do
voljeno po njej hoditi in voziti Vsled tega 
smo tudi radovoljno rabotali. 

I 2. Od table do tt Ožganega čoka« imamo 
Kromberžani, Starogorci in Ajšovičani vozno 
pot. — 

| 3. Iz Ajševice do Kostanjevice imamo 
že iz davnih časov lastnino stezo. Po tej smo 
do sedaj hodili, ter nas ni nikdo vstavlja), 

| 4. Šola v Ajševici oziroma v Rosentalu 
ima pravico s šolskimi otroci iti skozi gozd 
Panovec že od ustanovitve šole. A sedaj je 

I zaprt vhod v gozd z žabnico. Vsled tega mo
rajo otroci k oficijelnim mašam iti po glavni 
cesti ter pri tem zamude' 3/4 ure več. 

Gospod voditelj je prosil gospoda goz
darja, ali bi mu bilo mogoče dobiti ključe, sli 
odgovoril mu je, da to ni mogoče. Pa že od 
pradavnih časov so hodili otroci h krščanskemu 
nauku v Solkan, ko ni bilo še cerkve in du^ 
hovnije v Kronbergu skozi gozd Panovec. 

5. Iz Ajševice do table imamo že od 
nekdaj stezo, po kateri hodimo k sv. maši. Še 

predno je bila cerkev v Kronbergu, so hoflu 
otroci v Solkan h krščanskemu nauku, 

6. C. to. gozdni erar ima pod o W 
občino Ozeljaa, Št. Mihe! senoi^ti, Ktt r 
sprotni strani imamo davkoplačevalci a W 
Gorice svoje gozdove in travnike* Pot do nm 
gozdov in travnikov pa pelje skozi erarski 
zemljišča, Pred 10 leti nam je erar hotej 
vzeti pravico do poti, ali ni se mu pusrečilo 
Bilo nas je približno deset, kateri smo ^ 
toliko koraže, da se nismo vstrašili cesarske«* 
orla ter obdržali smo si staro pravico. Hilarm 
Belingerju iz Ozeljana je %MM erar radi 
poti po erarski senožeti ob Lijaku napravil 
veliko stroškov in sitnosti* Erar je vložil ^ 
imenovanemu posestniku tožbo radi moiejjb 
posesti pri c. kr. okrajni sodniji v Gorici, prj 
prvi in drugi obravnavi je imenovani propadi 
a on se ni vstrašili ter vodil tožbo do m 
instance, katera je slednjič ugodno rm 
za Belingerja. 

7. Celo vode nam slavni c. kr. t 
erar ne privošči, V Skradniku je jako dofer* 
pitna voda. Po to vodo hodi naše revno Ij^. 
stvo, ker doma nimajo vodnjakov. A sedi 
hoče slav. erar tudi to pravico vzeti. ~ &t 
bi pa n. pr. v gozdu nastal požar, bilo t 
ubogo naše ljudstvo dobro došlo, ter bi % 
gotovo dovolil vstop v Panovec. (Prej 
smo navadna priprosta vrata, a sedaj so tel% 
vrata, ki se morajo kvišku dvigati, ter m 
nevarna. Sedaj se nam preti od strani ŝ dr 
njega gozdarja, da se bodo naredila tako te&i 
vrata, da se bode moralo jih s parom volu 
dvigati.) 

8. Bo sedaj imamo pravico do palmkt, 
smeli smo brati suha drva, stelje in 
Sedaj pa nam je gozdni erar vzel vse, t&k 
da niti več v Panovec ne smemo. Koliko tisoi 
metrov atelje tam segnije. Erar prodaja sU3$ 
kjer se gospodom zljubi po taki ceni, da m 
več stane, kot najbolje seno. Drva pa m 
prodajejo tudi tako drago. Pride pa čas, ii 
ne bodemo mogli dobiti dry. Odkar goil 
Panovec stoji, ni se še slišalo, da bi m * h-
novcu žgalo oglje. To je že jako smešno. Ogfjt 
se dela tam, Iger ni mogoče drvi izpeljati k 
gozda. Ne pa v gozdiču Panovcu, kjer ljutfjt 
vsako vejico uporabijo. C. kr. gozdar KraJit 
je izjavil, da bode prihodnje leto iz vseh k 
oglje napravil, ker noče imeti s kmetavztip 
opraviti, da $ jim drva prodajal Vprašan 
c, kr. gozdni urad, je li prišel gospod Kn 
v Panovec lenobo past — Zakaj je c tej 
gozdni erar Panovec zaprl. *— Pred lei 
prišlo na misel gospodom uradnikom Vimm 
z žično mrežo obkoliti, da bi ne uhajala &\ 
jačina. To je stalo gotovo 100.000 K tdhjt 
čina pa vse eno uhaja, ker je Panovec jiit 
slabo zaprt); ubije se vsako leto približno m 
50 do 60 kron divjačine. Iz tega je nii.r 
koliko tisočakov se je tukaj zavrglo radi 5p 
par oseb. Panovec in Panovski gozd stoj 
slovenskih tleh. A uradniki so sami m 
Nemci*ki hočejo tu pri nas ukazovati. Vssk,; 
nov privandranec si kaj novega izmisli in 
nam naše stare pravice ter dela samo >iti 

{Dalje P prilogi.) 

Nato postane tiho, koraki se oddaljijo, 
General zgrabi s krčevito stisnenimi rokami gobasto za

veso iz damasta in pritaji najboiestnejše, najstrašnejše ihtenje, 
Iti se izvije prsim očetovim, ko sta ga zapustila žena in sin 
naenkrat 

Kmalu sliši, kako se zapro vrata voza, nato kočijažev 
glas in drdranje koles. Tu plane v svojo spalnico, da bi še 
enkrat videl to, kar je ljubil edino na svetu, toda niti Merce-
dina, niti Albertova glava se ne prikaže, da bi se ozrla na sa
motno hišo; na zapuščenega soproga in očeta s poslednjim po
gledom slovesa, žalosti in odpuščanja. 

In ko zdrdra voz z zamolklim odmevom skozi glavna 
vrata, se po celi hiši saenje. strel, gost dim se pokadi skozi 
okno v spalnici; strel je razbil Šipo v njem. 

Valentina. 
Čitatelj pač ve> kje je Imel Ubiral opravke in kam je 

bil namenjen. 
Poslovivši se od Moste Crista, je krenil počasi proti hiši 

gospoda Vfflefbrta. 
Počasi pravimo, kajti imel je še več kakor pol ure Časa, 

da prehodi t^hstolnpetdesefc korakov. Toda kljub temu, da je 
imel na razpolago še toliko časa, je moral zapustiti Monte 

lijti hotel je biti sam s svojimi mislimi 
«* Dobro je vedel za svojo uro. daš, kb je bila Valentina 
pri Noirtierju, jima je zagotavjjal nemoten sestanek. Noirtier 
In Valentina bta mu namreč dovolila dva obiska na teden, In 
posluževal se je svoje pravice, 

H m . v šestina pričakovala. Hemirna, skoro 
razburjena, mu je podala roko in ga odvedla k svojemu doda. 

M H * i kakor smo rekli, skoro dosegel riz-
- • - a hrupa, ki ga je zfe " brcetfov 

K • *?m sodi. Pri Vil tovg , : omii, da 
a ' * I »S i --^'» fe P t »e i iki * m i uto - Vid •. im je $ 

svojim ženskim instinktom uganila, da bo šel Morrel Monte 
Cristu za pričo. In ker je poznala pogum svojega izvoljenca in 
njegovo gorko, iskreno prijateJistvo do grofa, se je bala, da se 
ni zadovoljil s prideljeno mu pasivno ulogo. 

Čitatelj si lahko misli, kako na dolgo in široko je moral 
Morrel zdaj vse pripovedovati in kakšno nepopisno veselje je 
žarelo v očeh njegove izvoljenke uad tem manj srečnim kakor 
nepričakovanim zaključkom te strašne zadeve. 

„Zdaj/ pravi Valentina, d&jaje Morrelu znamenje, naj 
sede k njenemu dedu, ter sede sama na taburet pri njegovih 
nogah, „zdaj hočemo govoriti nekoliko o svojih zadevah. Znano 
vam je, Maksimilijan, da je dobri ded nekaj časa nameraval to 
hišo zapustiti ter se naseliti zunaj hiše mojega očeta." 

„Da, gotovo/ pravi Maksimilijan; Bspominjam se tega 
načrta in tudi jaz sem ga zelo odobraval * 

nTorej se veselite, Maksimilijan,* pravi Valentina. nDobri 
ded ta načrt izvrši." 

„Krasno!*1 pravi Maksimiran. 
„In ali veste,** vpraša Valentina^ ,,zakaj hoče dobri ded 

zapustiti to hišo?tt 

Noirtier pogleda svojo unukinjo, kakor da jo hoče opom
niti, naj molči; toda Valentina tega ne opazi: njene oči, njen 
pogled, njen smehljaj, vse je veljalo le Morrelu. 

„0, naj ima gospod Noirtier katerikoli vzrok, 
Morrel, ĵass izjavljam^ da je to dobro,** 

»Izvrstno,* pravi Valentina; opravi, da zrak v predmestju 
Samt-Honore' meni ne prga.ft 

»Res,** pravi Morrel \ »čujte, Valentina, lahko, da ima 
gospod Noirtier prav; kakih štirinajst dtnj opaJam, da sta 
precej slaba/ 

„Ba, nekoliko, to je r e s / odvrne Valentina, »Tudi za
stopa dobri ded pri meni zdravnika,- in ker on ve wmt imam 
do njega naj?ačfe zaupanjatt 

„Tom ste res bolni, Vatetitina?* vpraša Morrol žtvihno. 

pravi 

„0 moj Bog, to je težko imenovati bolezen; splošno m 
ni prav dobro, to je vse; izgubila sem tak, in zdi se mi, kak* 
da bojuje moj želodec boj, da se nečesa privadi.* 

Noirtier ne presliši nobene teh osed. 
„ln |iaj ste storili proti tej bolezni?" 
„Vs^k dan vzamem žličico pijače, določene za ue 

se pravi zdaj jemljem že štiri na n>n. Dobri ded meni, da f 
to univerzalno sredstvo.4* 

Valentina se nasmehne, toda v tem smehljaju je bilo %M 
žalostnega in bolestnega. 

Pyan ljub^z^i, jo Morrel molCe opazuje. Bila je lepa, t* ; 
njena bleda barvâ  je bila motnejša, njene oči svitlejše k * 
navadno, in njene sicer tako čisto bele roka so Mle ti* l 
voščene. 

Od Valentine obrne mladi mož svoj pogled na Noira#; 
Ta je s svojim nenavadnim in globokim razumom v očeh op*; 
zoval mlado, v svojo ljubezen utopljeno deklico, toda f*f 

kakor Morrel ja mii on opa??l na njej komaj vidn^ si 
bolezni, komaj viti;; ker jih dotlej ni opazilo nobeno oko rai^ 
očij njenega deda in : laksimilljana. 

nToda,1* pravi tečno Morrel, 8mislim, da je P S ^ **• 
tere vžijete na dan po š**ri žlice, namenjena pravzaprav gosp^1 

Noirtierju/ 
„Zelo grenka je,41 pran V^entina, »tako grenka, d§* 

mi zdi grenko vse, kar tž^em iua njo.* 
Noirtier vprašujoče pogleda svojo unukinjo. 
RDa, ded, tako je. Baš predno sem prišla k vam, 

hotela izpiti kozarec sladkorne vode iu jo polovico pustil«; 
je bila tako grenka.* 

Noirtier prebledi in da znamenje, da hpče; govoriti. 
Valentina vstane, da bi šla po slovar. 
Noirtie^jovč oči J .o $ vidnim strahom, 
Hm stopi mladi deklici kri v glavo; lica | e ji pobatW 



?, m „W it. 53. i &m 4. julija 
Kil sem B6&6ga dne v Kronbergu. Šel sem 

kozarec vina* Kar zaslifiim neko pričkanje 
r^Siim. w N je ^to. tionpod gorato 3 

n a j 1 a l ter se prep I 
mdi narodnosti z nekim odločnim slovenskim 
zidarjem. Zahvaliti se ima gosp, Krofiner, da 
ai udobil od hladokrvnega moža in drugih tam 
»riCujočih ljudi rodi ražaljenja narodnosti, kar 
gj je zaslužil. Kot posebnost naznanjam slav- I 
aemu občinstvu/ "da si. cT,W." gozdni : t w r ^"j 
Panovcu strelja zajce v vsakem letnem času, 
tudi meseca maja, junija, julija, avgusta itd. M 

Apeiujemo na naše gospode deželne in 
državne poslance kakor tudi na slavno mestno 
starešinstvo, naj bi se vendar potegovali za» 
%$M stare pravice, ter prisililo c. kr. gozdni 
otfft «aj g°Z{* Paaovec zopet odpre občinstvu. 

P r i z a d e t i o k o l i č a n i . 
l Officft, -:: Kakor se sliši, je v zadnjem 

Usa prilezlo celo nekaj »Slovencev" iz Ljub-
Kanti' in hočejo malo poučiti naše ljudi. Sicer 
ae ?eni nič gotovega, a kadar se pripoveduje, 
m prej ti tički oglasijo pri gosp, župniku in 

i zlete vsak v svojo službo. Sicer nimamo 
:fcn ne škode, če gosp. župnik morda 

koma naroči »Slovenca", a zakaj ne kaj bolj 
•primernega V Saj je še drugih listov dovolj, 
U ne pišejo tako učene politike kot ta. Pri 
§iS je treba začeti drugače kot pa s »Slo-

-<?m"; s takimi stvarmi se ljudem le glave 
t, da ne vedo potem skoro več, ali so še 

liti alt ne. Že tako imamo v zadnjih letih 
>lj .klerikalcev44 pri nas, ki pa seveda ne 

seda najmanjše stvarce o tem, kaj je to. Tro
bijo pač v tisti rog, z a k a j , ne v e d o — 
1 tudi ne smejo. Vprašajte gosp. župana aH 
podžupana itd., zakaj je klerikalec. •— Za 
sveto vero, bi odgovoril; misli si seveda ne 
dt Moj Bog, kedo pa bo od vsakega župana 
zahteval, da bi kaj mislil. 

Že prej sem enkrat mislil govoriti tudi 
mala o plesu. Kakor je meni Iti tudi drugim 

o, je sklenil občinski svet, da se plača 
ssa plesno dovoljenje 6 % (reci Sest kron). 
Ce se torej kaj takega določi, mislim, da ima 
rok krčmar pravico imeti godca, ako h atje 

ijo teh O K. Seveda pri nas tudi tu ni, 
kakor bi moralo biti Celo protekcijo ali kaj 
že pozna naš župan in v svoji mogočnosti 
im nič meni nič odvrne prosilec nota 
Ime, ker niso plesali pri njem, on ima nam
reč tudi krčmo. Če torej odklonite prošnjo 

mf mislim, da vi kot župan tudi ne smete 
M dan imeti godca. Povrh vsega pa je &, 
aglepSo to, da je celo edcii občinskih sta

ri v Vaši gostilni svojo trhleuo 
fftaoionfkoB. Če tako delamo, seveda moramo 

riti slavni in „sWJ**-* vera" s tem gotovo 
»bi, kajne, gi^p. ftipftft. Vidite, liberalcev 

ia ce?a se Se vsega bojite na Otlki in DoK 
* k ci tako hudo, le Vi začnite svojo s'.vur 
•ttalo bolj pametno voziti, ker sicer zavozite, 

di sedaj nova cesta ne bo tako strma, 
ai pač postanete, slavni, gosp. Janezek, in 

maesto občinskega vodnjaka vam napravimo 
•:i<t kip prav pred občinsko pisarno, kar 
Vam m tudi meni podeli Amen I 

G6rz - G o r i z i a 
ali 

infamno taljenje slovenske večina v deželi. 
(Dopis.) 

Ko smo opazili trojezičrte iupise v 
poslopju nove postaje na Blanči, smo se 

^ad^alir4)^4)Q4ydLe|avni nagis^ na pročelju 
trbjezičen. Alt zgodilo se je, da se blesti z 
nove postaje nemško-laški napis: Gorz — 
Gorizia. Zgodilo se je, da je ogromna večina 
prebivalstva v deželi dobila nov udarec, iz
vršeno je infamno preziranje. slovenskega 
ljudstva, potisnem smo zopet v kot, na naj-
nesramnejši način smo zopet žaljeni v dno 
duše, pokazala je c. kr. oblast z nova svojo 
pravicoljubnost do nar jiokazaja je, da nas 
smatra za manj vredne, za tako malo vredne, 
da ne smemo imeti tta poslopju glavne po
staje v deželi, v glavnem mestu n a š e g a 
dela dežele, na slovenskih tleh, napisanega 
v našem jeziku niti imena Gorica, katero 
so vendar Slovenci dali mestu in iz katerega 
šele sli nastali tujki: Gorz Gorizia. 

Tujki se šopirita sedaj na novi postaji, 
i z v i r n e g a imena mestu pa brezuspešno 
iščemo po piočelju postajnega poslopja. , 

To je tako nesramno žaljenje, da ni
mamo besed, da bi to zadostno izrazili. 
Slovenskemu Kanalu so nadeli laški Canale, 
slovenskim Avčam laško spako Auzza, in 
celo na prvo mesto, za goriško postajo pa 
ni bilo prostora lepemu slovenskemu kra
jevnemu imenu Gorica, In vendar stoji go
riški kolodvor na slovenski zemlji, služiti ima 
% prebivalstva slovenske narodnosti in le 
majhni % Lahov. Ukljub temu je bila že
lezniška uprava tako nesramna, da je po
stavila samo nemško-laški napis v Gorici 
ter 1 infamno brezobraznostjo nužalila glo
boko v dušo ogromno slovensko večino v 
deželi. Na drzen in n e v a r e n način se 
igrajo visoki gospodje z najglobokejširni 
čutstvi našega prebivalstva. Vsaki žalitvi 
sledi odgovor. Kaj, ko bi prišel na tako 
nevarno izraženo razžalitev tudi tej p r i 
m e r e n odgovor? Ni ga Slovenca, ki bi 
ne bil ogorčen, razgret, ko je začul tako 
brezstidno preziranje in žaljenje, ni ga, ki 
bi ne gojil maščevanja za tako postopanje, 
ki škandalozno označuje razmere, v katerih 
t; mo v ustavni državi. Ta dopis je tolmač 
resničnih čutsiev med slovenskim narodom, 
S svojim drznim čelom so dosegli izzivajoči 
faktorji p o p o l n u s p e h za p o s l e d i c e 
so torej odgovorni tudi ti faktorji. In dan
današnji živimo v n e v a r n i h časih, sat 
gospoda ve, kaj se godi po svetu 

Odtujili so si srca prebivalstva po celi 
progi, kar se zna bridko maščevati, da že
leznica ne bo imela naravnega varuha ta
krat, kadar ga utegne najbolj potrebovati, 
kadar utegne zadoneti poziv: Slovenci! bo
dite varuhi, pomagajte, da se ne uresničijo 
nakane laških a n a r h i s t o v in Garibal-
dincev — takrat naj pomagajo oni, čijih 
jezik se blesti po višavah — kaj naj iščejo 

pri onem, čegar jezik prezirajo, kogar k a l i j o 
v dno duše?! 

V * vlada med Sloveneir 
in s krepkimi izrazi dajejo duška svojemu 
mnenju. Z Dunaja in iz Trsta čujemo toliko 
lepih besed o pravici, kadar jo je treba de
liti, takrat pa nas udarijo s polno pestjo v 
obraz na ljubo Lahom in Nemcem! Kaj 
bomo vedno tako hladnokrvno prenašali 
take udarce s polno pestjo ?-4Caj se bomo 
še zahvaljevali za nje? Ali nas ne učijo 
zgledi drugodi, kako treba nastopiti proti 
sramotilcem ? ! , . , 

Prestolonaslednik pride, železniški mi
nister, tržaški namestnik, generali, škofje in 
drugi vispki dostojanstveniki... vsi ti pri
dejo in vsi ti bodo videli velikansko žalje> je 
Slovencev, če se ne odpravi še pravočasno. 
Ah pridejo morebiti celo p o t r d i t to ža
ljenje?... In Slovenci naj bi razobešali za
stave, klicali živio in se devotno klanjali!... 
Kje smo vendar z glavo? 

Se je čas, da s e t a k a in fa m n o s t 
Odpravi, in odločno svetujemo, da s e od
lož i o t v o r i t e v , dokler nt izginila ta in-
famija. Radi malenkostnih ozirov na izvestno j 
stran vendar ni treba vzročati posledic, ki 
so lahko dalekosežne. 

Govorili smo užaljeni in ogorčeni ob 
pravem času, z zahtevo, da vlada odpravi 
storjeno krivico čimprej tim bolje, ker otvo
ritev je pred durmi. 

Opomba u r e d n i š t v a : Dajemo pro
stora temu dopisu, ker se zrcali v njem uža
ljena slovenska duša, da se o pravem času 
odstrani zlo; visoki žalilci naj se ne igrajo z 
ognjem! Dostavljamo, da smo marsikaj črtali 
ter podajamo dopis v obloženi obliki, kajti 
Slovenci vendar še nismo — anarhisti! 

Domače in razne nouice. 
P, n, gospodom naročnikom. — Opozarjamo 

gg. naročnike, da smo prestopili v drugo po* 
kletjo. Kadi tega prosimo, da nam nakažejo 
poluletni plačevale] naročnino do konca leta, 
zaostali pa naj izvolijo poravnati zastanke čim 
preje. Kdina opora listu, edini temelj so le 
redno plačujoči naročniki. 

Ob jednem se obračamo do somišljenikov, 
da širijo naš list, ki je edini prost, svobodo
miseln list med goriškimi Slovenci! 

UtrKtia Številka, — Na vprašanja z več 
strani odgovarjamo, da se gradivo za Lavričevo 
štev. že stavi, Nabrali smo precej prispevkov, 
nekaj nam je še obljubljenih. P r i p o m i 
n j a m o pa, d a j e še v e d n o ča s z a 
s p i s e za to š t e v i l k o / Kdor hoče še kaj 
pisati, naj se le oglasi. 

Imenovanja pri c. kr. državni železnici. — Za 
načelnika oddelka za vzdrževanje žel. proge 
na Jesenicah je imenovan gosp. Ivan K a r-
p i s c h e k, višji stavbni komisar v Krnavu 
(Jiigerndorf); namestnikom pa gosp. Anton 
S y h a, stavbeni komisar v Trstu. — Gosp. 
Ivan Z u p a n e , dosedanji postajenačelnik v 
Jesenicah, je prišel kot postajenačelnik v Ka
nal. Og. L. T e s t e n , prom. uradnik v Ljub-

,,Ah,tt vsklikne, ne da bi izgubila kaj od svoje dobre 
volje. Rto je čudno. Kakor da sem oslepljena. Aii mi sije 
soleče na oči?M 

In opre se ob nazitiek pri oknu. 
^Solnce vendar ne sije,u pravi Morrel, ki ga izraz Xnir~ 
•'ega obličja prestraši še bolj nego Valentinina slabost. 
S temi besedami plane k Valentini, 
Deklica se nasmehne. 
.Pomiri se, dobri ded,a pravi Noirtierju; »pomirite se, 
ijiiijan; nič ni bilo, in je že prešlo. Toda čujta! Ali ni 

to d»*?-mje veza, ki se pelje na dvorišče^ 
Hitro odpre vrata, steče k oknu na hodniku, a se takoj 

mpt vrne. 
^Da,fe pravi, ngospa Dangtarsova in njena hčerka nas 
tta obiskat. Z Bogom! Da me ne bodo iskali tukaj, grem 

? Svojo sobo. Pravzaprav na svidenje, kajti vi ostanete pri 
febrem ded»t, dokler se ne vrneta, gospod Maksimilijan." 

Morrel jej sledi z očmi, dokler ne zapre vrat, in posluša 
sato njene korake na malih stopnicah, vodečlh h gospej Vili©-
krtovi in k njej. 

Ko se izgubi glas korakov, da Noirtier Morreiu znamenje, 
°*j prinese slovar. Poučen od Valentine, je Maksimilijan starca 
ž* popolnoma razumel. 

Toda ker mora vsakokrat imenovati mnogo črk, da ugane 
heaedo, ki si jo misli Noirtier, sestavi šele v desetih minutah 
starčeve misli v sledeči stavek: 

»Bajte mi prinesti kozarec vode in karafo iz Val* atinine 
sobe." 

Morrel takoj pozvoni in da v Noirtierjevem imenu to 
Povelje slugi ki je uadomestoval Barroisa. 

Sluga se vrne za trenotek. 
Karafa in kozarec sta bik med tem že čisto izpraznena, 
Noirtier da znamenje, da hoče govoriti 
»Kako je mogoče, da sta karafa in kozarec prazna V" 

vpraša, „Valentina je rekla, da je izpila samo pol kozarca." 

Sestavljanje tega vprašanja je trajalo zopet pet minut. 
»Ne veni," odvrne sluga. rV prostorih gospice Valentine! 

je komomica; morda je ona izpraznila posodo." 
» Vprašajte,u pravi Morrel, uganivši to pot Noirtierjevo i 

misel iz njegovega pogleda. j 
Sluga odide in se skoro takoj zopet vrne. 
»Ko je šla gospica Valentina skozi svojo sobo h gošpej 

Villefortovi, je izpila, kar je bilo še v kozarcu," pravi. »Kar 
je bilo v karati, je izlil gospod Edvard, da bi naredil ribnik 
svojim racam/ 

Noirtier dvigne pogled proti nebu kakor igralec, ki stavi 
vse svoje premoženje na eden sam lučaj kocke. 

Nato se vpre njegov pogled na vrata in ne zapusti te 
smeri. 

Valentina je videla prav: res sta jih prišli obiskat gospa 
Danglaraova in njena hčerka. Peljali so jih v sobo gospe Vil-
lefortove. 

Ko vstopi Valentina, so se dame že pozdravile. 
»Ljuba prijateljica," pravi baronica, dočim si mladi deklici 

podasta roke, »prihajam k vam z Evgenijo, da izveste kot prva, 
da se moja hčerka v kratkem omoži s princem Cavalcantijem," 

Danglars ga je imenoval princa. Popularnemu bankirju se 
je zdelo, da je to lep?.e kakor grof, 

»Torej mi dovolite, da vam najiskrenejše čestitam," od
vrne gospa Villefortova. „Gospod princ Cavalcanti se mi zdi 
mlad mož, kakoršnih se dobi jako malo." 

»Poslušajte," pravi baronica smehljaje; »ker govoriva kot 
prijateljici, vam lahko povem, da mu po našem mnenju to in 
ono še manjka. Na sebi ima ono tujo posebnost, po kateri mi 
Francozje vedno spoznamo Italijana ali Nemca. Vendar pa ima 
dobro sree, je duhovit in, kakor trdi gospod Danglars, izvan-
redno premožen." 

,,In pripomnite še to, madame," pravi Evgenija, listaje 
album gospe Villefortove, „da gojite vi posebno naklonjenost 

j do tega mladega moža." 

ljani, je imenovan postajenačelnikom za Ppd-
brdo, Lj. V en c a j z, prom. urad, v Trbiž«, 
41JK ! e r * b , prom. umimk v Pom-sibJjtt, sta 
prišla kot prometna uradnika v Gorica. — 
G. Ivan H o č e v a r , dosedaj postajevodja v 
Hudijužni, je premeščen v isti lastnosti na 
Bohinjsko Belo. V Sv, Lucijo-Tplmin je prišel 
kot postajenačelnik gosp* Ivan K e l e c . 

Osebna vest. — Gospod dr. Ernest D e-
r e a n i v Gorici je imenovan za novo želez
nico postajnim zdravnikom v Gorici in za 
progo do Sv. Lucije. 

Promocija. — V petek dne <Li m, bo v 
veliki svečanostni dvorani c. kr; vseučilišča na 
Dunaju promoviran za doktorja modroslovja 
g. Rudolf M o l e iz Kanala. Čestitamo. 

Malih Stanovanj ni v Gorici. Potreba takih 
stanovanj se Čuti zlasti sedaj, ko je prišlo v 
Gorico-večželežniškilrušlužb^ 
ulicah ter iščejo, kje bi -dobili kako primerno 
stanovanja Pred leti so tudi v Gorici dosti 
govorili o malih stanovanjih, v mestnem svetu 
so razpravljali o tem, ali kakor vse zaspi, 
kar je v zvezi s slavnim goriškim magistra
tom, tako je zaspala tudi misel o malih sta
novanjih ; sedaj ko jih je tako potreba, jih 
ni. Mesto ima radi tega veliko škodo. 

Goriški Župan dr. Marani se je zdravil dlje 
časa v Karlovih varih ter se vrnil te dni v 
Gorico. 

Velika veselica v Sovodnlait. — Društvo 
nNada" v Sovodnjah priredi dne" 8. julija 1906. 
veliko veselico na vrtu gospoda Kodermaca. 
Vspored: 1. Muhvič: »Slovanska koračnica", 
godba. 2. V „Ti osrečiti jo hoti«, možki 
zbor. 3, Parma: »Pozdrav z Gorenjskega", 
valjček godba, 4. Hubad: MSlovenske narodne 
pesmi", mešan zbor pevskega društva iz Št. 
Andreža. 5. Miloker: „Postskriptum", mazurka, 
godba. 6. V »Voščilo", burka v enem de
janju. 7. Muhvič: „Veliki hrvatsko-slovenski 
potpouri", godba. 8. Vilbar: ,,Proljetno cvieče", 
možki zbor. 9. Čajkovski: »Pesem brez besed", 
godba. 10. Gruber: „ljubezni zvyača", humo-
ristična spevoigra s spremljevanjem glasovirja. 
11. Parma: Intermezzo iz opere „K§enya". 12. 
Hartmann: »Zanikerna triperesna deteljica", 
humoristična spevoigra s spremljevanjem gla
sovirja. 1$, Linke „Luna valjček", iz operete 
gospa luna. 14, „Črna paradna straža", hu-
morističen kuplet v krasnih kostumih. 15. Ples. 

Pričetek ob 47s popoldne. Sodeluje vo
jaška godba c. kr. pešp. štev. 47. iz Gorice. 
Vstopnina k veselici 40 vinarjev. Sedeži I. 
vrste 1 K, II. vrste GO vinarjev, III. vrste 
SO vinarjev. Ve celica se vrši na prostem v 
senci. Za obilno udeležbo se toplo priporoča 
odbor. 

Odhod vlaka iz G o r - ob 2.15 popoldne. 
Odhod iz Itubij ob 9,39 zvečer in ob 10.34 
zvečer. 

Profesor Henrik Majonica, ravnatelj arheoio-
gičnega muzeja v Ogleju, je premeščen z go
riškega gimnazija na gimnazij v Trst; ostane 
pa še nadalje v Ogleju. 

V» milijona kron bo stala po ž e izgotov-
ljenem načrtu cesta iz Čepova?̂ a čez Vrata 
do postaje pri Sv. juuciji nu mostu. Ta cesta 
je vsestranskega velikega pomena. 

»če BIn pač nu ni treba vprašati," pravi gospa Villefort, 
gojite to naklonjenost tudi vi?" 

»Jaz,tt odvrne Evgenija s svojo navadno odločnostjo, „0, 
jaz, nikakor ne, madame. Meni ni nikdar prišlo na misel, da 
bi se udala skrbem gospodinjstva ali kapricam moževim. Moja 
vedna želja je bila, postati umetnica in biti prosta po srcu, 
mišljenju in razumu." 

Evgenija je govorila te besede s tako odločnim izrazom, 
da Valentinino obličje oblije rudečica. Boječa deklica ni mogla 
razumeti te odločne narave, na kateri ni bilo čisto nič ženske 
boječnosti. 

»Sicer pa," nadaljuje Evgenija, »ker mi je usojeno, da 
s e — fcočeš ali nočeš — omožitn, sem hvaležna božji previd
nosti vsaj za to, da se me je branit gospod Morcerf, kajti sicer 
bi bila danes žena onečaščenega moža." 

»To je res," pravi baronica.z ono čudno naivnostjo, ki 
jo je večkrat dobiti pri visokih damah in ki je popolnoma tudi 
ne odpravi stik z ljudmi, ki so se povzdignili iz nižjih slojev; 
„brez tega Morcerfovega obotavljanja bi bila vzela Evgenija 
tega gospoda Alberta; general bi bil imel to zelo rad in je 
prišel pred nedavnim prosit gospoda Danglarsa za njeno roko, 
ali mi smo se lepo izrezali." 

»Toda," pravi Valentina boječe, »ali naj pade »a sina vsa 
ta očetova sramota? Gospod Albert se mi zdi vendar prisvsem 
generalovem izdajstvu popolnoma nedolžen;" 

»Oprostite, ljuba prijateljica," pravi neizprosna Evgenija; 
»gospod Albert zasluži in tudi dobi svoj del. Pomislite, včeraj 
gre ter izzove grofa Monte Orista in danes se mu pred vsemi 
pričami opraviči." 

»Nemogoče l" pravi gospa Villefortova. 
»Ah, ljuba prijateljica," pravi gospa Villefortova z isto 

naivnostjo, ki smo jo Že omenili, „stvar je le preresrnčna; po
vedal mi je to gospod Debrav, ki je bil zraven." 

Tudi Valentina je vedela resnico, a ne odgovori. Ta po
govor jo je živo Spomnil Maksimilijana, in njene misli se po-



° Nova teleznlca— ponemCevainlea. — Za po-
stajenačelnika na Bledu je imenovan nekiBil-
lau, ki ne zna niti besedice slovenski. In 
vendar < 
Treba pač najodiočnejših korakov proti nem
škim nameram! 

Maturo l Odllto je napravil v Noveramestu 
na tamkajšnjem gimnaziju g. Herman M o 1 e 
iz Kanala. 

Vsprelemnt faplt za gimnazij je napravilo 
včeraj 4& učencev, med temi 29 Slovencev. 

Matura na goriškem gimnaziju prične jutri 
v četrtek o. t. m. 

80 sprevodnikov nove železnice se j e imelo 
nastaniti v Gorici. Magistrat je bil pozvan, 
naj poskrbi stanovanja, ali zgodilo se je to, 
da se ni nič poskrbelo, in 80 sprevodnikov s 
svojimi družinami so poslali v Trst, S tem, 
da so tako odgnali 80 družin, so prizadeli 
mestu veliko škoitloTrgovcr in obrtniki v Go
rici se lahko s posebno ulogo zahv^ijo magi-
stvatu za tako skrb za povzdigo me^a in za 
pomoč trgovini in obrti! 

III. »vseslovenski" delavski shod se bo vršil 
prihodnje leto v — Gorici. Tako so sklenili v 
nedeljo na klerikalnem delavskem shodu v 
Preski na Kranjskem. Tak predlog je stavil 
svečar Kopač »v imenu goriškega delavstva". 
— Če ne bo dosti udeležnikov iz Kranjske, 
bo tak »vseslovenski" delavski shod v Gorici 
jako klavern! 

Zopet dva mlina v Soški dolini v tujih rokah! 
Pred kratkim smo poročali, da je prišel neki 
mlin v Desklah v tuje roke, danes moramo 
poročati, da sta prišla zopet dva mlina v 
Soški dolini v tuje roke; in sicer dva mlina 
pri Sv. Luciji na mostu. Če pojde tako naprej, 
potem skrbijo Slovenci sami prav lepo za ne-
seljevanje tujcev med nami! 

V CerkneiA je umrl oOletni posestnik Anton 
Sedej, brat goriškega nadškofa in kneza. 

Cestni otfbor komenski j e naročil po svojem 
načelniku g. Ljudevitu Štreklju pri g. inže
nirju Demarteau, ki je bil traser nove želez
nice, načrt za ureditev in popolnitev cestnega 
omrežja, zlasti glede na dovozne ceste. Posne
manja vredno. 

Dijaški koncert. - Slovenski srednješolci v 
Gorici so priredili tudi ob sklepu letošnjega 
šoiskega leta k o n c e r t v slovo. V prostorih 
hotela »p r i z la t e m j e 1 e n u" se je zbrala 
obila množica mestnega prebivalstva. Že po
gled po polnih prostorih samega odličnega ob
činstva, med tem premnogo mladeži obojega 
spola, je prijetno iznenadil in zadovoljil vsako 
rodoljubno oko. 

Spored je bil precej obširen in srečno 
izbran. Dijaški taniburaški zbor je dovršeno 
udarjal petero večinoma težkih skladb in iz
zval vselej prav viharno pohvalo. Tamburanje 
je vodil 7-šolec Ciril K r a š e v e c . 

Pevske točke pa je vodil 8-šolec Andrej 
P o d g o r n i k s spretnostjo, ki je nismo pri
čakovali od dijaka, takorekoč samouka. — Di
jaški pevski zbor je pel štiri zbore, s katerimi 
je dokazal, koliko nadarjenosti In pridnosti je 
med to mladino. Občinstvo se ni moglo do
volj načuditi krasnemu, lahko rečemo dovrše

nemu petju. — Posebno je ugajalo Miroslava 
Vilharja »S lov 6", k i j e obsežna skladba, s 
katero smo se Slovenci ponašali že pred več 
desetie • "• - P ' * •"' • 
Ivan B e v k iz Cerknega, ki je občinstvo kar 
elektrizoval s svojim izrazovitim izvajanjem ob
sežne partije. — Zajčevo „ S e 1 j a n k o", ro
manco za tenor iz opere »L iz inka" , je do
vršeno pel 5-šolec R i j a v e e, ki se je na 
sploh s svojim sladkim tenorjem odlikoval tudi 
v zborih. Zvonki glas je prišel do polne ve
ljave tudi v solovi partiji Nedvedove »Dija
ška". — Mladi baritonist B e v k je zbudil 
veliko pozornost, naslado in naposled narav
nost viharno pohvalo tudi z Javorškovo 
»Tujki" inProchazkovo »Kaj bi te vprašal". 
Viharne hvale ni hotelo biti konca, dokler ni 
zapel še Vilharjevega „M o r n a rja". — 
Spremljevanje solistov in deloma zborov sta 
izmenjavajo spretno in dobro oskrbela 6-šoJec 
P r i n č i č Vladimir in 7-šolec L a v r e n č i č 
Hilarij. 

Cvetoča mladež nježnega spola pa je med 
točkami z višine doli obsula občinstvo 
z vonjavim cvetjem ter pripomogla tako mar-
sikakemu srcu prijeten spomin na ta dostojni, 
častni, veseli večer slo/enske srednješolske 
mladine. 

Umeje se, da je trajalo po koncertu še 
dalje živahno gibanje, vrtenje in drhtenje v 
velikem salonu — v slovo : jedni trajno, dragi 
za dva meseca. Onim, ki st zopet vrnejo, kli
čemo: Le pojdite za par mesecev ven iz 
prašne Gorice, osvežite si telo in dušo v lepi 
naši prirodi ter vrnite se pokrepčani zopet 
nazaj v naše vrste 1 

»Centralna posojilnica" v Gorici je kupila 
znani hotel C e n t r a l , ki je bil last pivovarja 
D r e h e r na Dunaju. S to premembo posesti 
je zaznanovati zopet le napredek goriških Slo
vencev. Lepa Verdijeva ulica je s tem že 
skoro do polovice slovenska last, častitljiva 
P i a z z a G i n n a s t i c a pa je skoro docela v 
slovenski posesti. Le uboga Ginnastica in dve 
najmanjši hiši so še tuje. 

Mi javno naglašamo veselje in zadovolj-
nost na tem napredku, kajti nekega lepega 
dne nastopi slovenska last, bodi v naprednih 
ali klerikalnih rokah, složno za osvobojo slo
venskega življa v Gorici. Predno bi si dovolili 
luksus razpora tudi v mestni hiši, bodo sedanji 
boji itak že preživela minulost. 

Mi z veseljem naznanjamo ta lepi pri
rastek slovenski posesti — in nočemo vračati 
klerikalcem milo za drago. Čitateljem je znano, 
kaj so delali, govorili in pisali klerikalci ob 
nakupu »narodnih pirukov" in kako je „Gorica" 
hujskala člane Zadruge in Posojilnice. Kako 
se danes maščuje takratna hinavščina! Cen
tralna posojilnica danes še nima niti toliko 
svojega imetja, da plača razne troške in takse 
te svoje kupčije, — ima pač le upanje, da 
zmaga vse težave in tako ohrani slovenski 
posesti znamenito poslopje. Upanje je opravi
čeno, torej je tudi le odobravati podjetnost, 
ki jo je pokazala Centralna posojilnica. 

Uboj na Ovčjidragi, — V nedeljo je bil ubit 
na Ovčjidragi 2(>letni delavec Alojzij Keber h 

Bukovice. Kako se je vsa reč natanko 
vršila, dožene brez dvoma sodnijska razprava, 
V Ovčjidragi in okoli pripovedujejo, da je 
. • jo zvečer okoli 9. ure v Koderr 

no laški delovodja Mmoto Na-
scinbene Giacomo Macchietto iz Auronzo v 
provinciji Beliuno v Italiji, 45iet star. Tam se 
je spri z nekim iz Bukovice, ki mu je brsnii 
klobuk z glave. Laha je to jezilo, šel je po re
volver, in ko je zopet pričel prepir, je ustrelil 
parkrat. Pritekli so ljudje, med njimi Keber, 
Lah je zopet streljal ter zadel Kebra, ki se 
je zgrudil na tla, in ko so ga prenesli v go
riško bolnišnico, je kmalu na to umrl. Ko je 
streljal Lah, ga je zagrabil neki Nardin ter 
ga držal, da ni mogel več streljati. L:;rgali 
so mu revolver iz rok. Baje je imel pri sebi 
tudi velik nož. Laha so aretirali ter odvedli 
v zapore v Gorico. Tako pripovedujejo. On 
sam pa pravi, da so bili v Kodermacovi go
stilni po večini njegovi delavci, da mu je rekel 
Keber »preklet hudič italijanski", da ga bo s 
lovcem, na kar je šel Lah po revolver. Ko 
se je vrnil, je pričel prepir zopet, ko se je 
hotel odstraniti, je tekel nekdo za njim ter 
mu dal zaušnico. Na to je ustrelil 4 krat. Ko 
so mu povedali, da je Keber ubit, je hotel 
ustreliti samega sebe, pašo mu to preprečili. 
Lah pravi, da je moral naganjati Kebra k delu, 
da je bil ta počasen, odtod jeza nanj. 

Sklep šolskega leta na gimnaziju j e bil danes . 
Odličnjakov je 86, prvi red jih je dobilo BOŠ, 
drugi red 49, tretji red 10, ponavljalni izpit 
jih ima 23. 

Slovenskih odličnjakov je 40, v o s m i 
7: B o g a t a j Milan iz Soče, B r e 1 i h Ivan 
iz Podmelca, F a n i n g e r Bihard iz Bovca, 
K e m p e r I e Leop. iz Hudejužne, P a v Š i Č 
Anton iz Kromberga, Š č u k a Josip iz Ike, 
T o r o š Mihael iz Medane. 

Bralno in pevsko društvo »Naš prapor" v Peiml 
je priredilo v nedeljo prav lepo veselico, ki 
je uspela v popolno zadovoljnost mnogobroj-
nega občinstva. Petje je bilo dobro, kakor je 
povsodi, kjer poučuje in zbira v pevske zbore 
moči g. pevovodja K o m e I; omeniti moramo 
da so bili zraven enega sami pevci novinci 

pevke pa so nastopile Že lani. Ostalim, ki m 
se dali speljati od izvestne zlobne strani je 
lahko žal, da niso nastopili. Upa;o, da sepo 
vrneje na prejšnjo pot! Taki prizori, kakor h 
bil komiien prizor >?Pot okoli sveta", ]ls . 
izostanejo popolnoma z vsporeda; je najbolje 
Ugajala pa je burka »Eno uro doktor" te' 
vzbudila obilo smeha. Igralci in igralke go ĵ 
S o š o v, M o 1 e k, pacijenti, g.čni K o m a v \i 
j e v a in P r i m oži če v a, zlasti pa g , ^ 
K o r š i č e v a, so res lepo izvršili svojo nalogo 
Vsa čast jim. Nastopili so tudi pevci bralnega fo 
pevskega društva iz Dol. Vrtojbe ter se po. 
kazali izurjene pevce na odru kakor tudi po. 
zneje na Koraavlijevem dvorišču. Po veselici 
se je unel živahen ples. Veselica je uspela 
res lepo. »Naš Prapor" naj se le še naprej 
krepko dviga v prijazni Pevmi — simpatije ob* 
činstva so na njegovi strani. 

Ofgala se Je 18Ietna dekla L. Mosolo, ki ~ 
je služila pri g. Beltramu na Tek. Fr. «% 
št 80. Unel se je terpentin, ko je pripravljata 
tvarino za čiščenje parketov, in jo ožgal po 
obrazu, po prsih, po trebuhu in nogah. fty. 
nesli so jo takoj v bolnišnico. 

Čitalnica V Dol, Vrtojbi napravi drevi domačo 
zabavo s tamburanjem, prižge se kres in 
umetni ognji v proslavo praznika sv, Cirila 
in Metoda, 

Novorojenček zakopan v pšenici — v soboto 
popoludne so našli na Devetakovi njivi hlfoj 
Železniške proge, spadajoči pod Gor. Vrtojb, 
telesce novorojenčka, katero je moralo ležati 
tam kakih 14 dnij. Komisija je preiskala otroka 
ter dognala, da je moral biti ubit takoj po 
porodu. Pokopali so ga v Vrtojbi. O nečloveški 
materi se ne ve nič. 

Srebrno uro z verižico (zaprta ura) jo k-
gnbii v nedeljo L t. m. od Solkanskega mo
sta do pošte v Solkanu v času od 5V3 do (i. 
zvečer. Kdor jo je našel, naj se oglasi v na
šem upravništvu, kjer izve naslov onega, ki 
je uro izgubil 

FafttOVSka driifta V (bičali priredi v ne
deljo dne 8. julija v e l i k i p l e s v prosto
rih g. Jos, Kosovela, 

Zahvala. 
Mnogi dokazi sočutja ob smrti našo ljubljone matere in tašče 

Ivanke Rolich 
so blažili naše bridkosti, za kar se najtopleje zahvaljujemo vsem, 
ki so nas tolažili ob priliki te bridke izgube. 

GORICA, dne 3. julija 1906. 

Žalujoči ostali. 

hitele in ostale v Noirtierjevi sobi, kjer jo je pričakoval njen 
izvoljenec. 

Utopljena na ta način v svoje misli, se Valentin,? nekaj 
minut ne vdeleži pogovoia; bilo bi ji celo nemogoče ponoviti 
to, kar se je govorilo tekom teh minut. Naenkrat položi gospa 
Danglarsova svojo roko na njeno ramo in jo prebudi iz sanj. 

„Kaj je, madame?" pravi Valentina, iti se trepetaje ozre 
v gospo Danglarsovo. 

»Zdi se mi, da vam je slabo, ljuba Valentina?" pravi ba
ronica. 

»Meni?" pravi deklica in položi roko na svoje vroče čelo, 
»Da, poglejte se v tem zrcalu; v eni minuti ste trikrat 

ali štirikrat zaporedoma menjali barvo.a 

»Bes," vsklikne Evgenija, »zelo si bleda." 
„0, ne vznemirjaj se, Evgenija. Tako se mi godi že ne

kaj dnij." 
p In kakor malo je bila deklica prekanjena, spozna, da je 
to prilika, da lahko odide. Sicer jej pa pride gospa Viliefortova 
na pomoč, 

»Odidi, Valentina," pravi. „Res ti mora biti slabo, in 
dami pač oprostita. Pij kozarec čiste vode, to ti pomaga." 

Valentina objame Evgenijo, pozdravi gospo Danglarsovo 
in odide. 

»Ta ubogi otrok,* pravi gospa Viliefortova, ko Valentina 
izj^ne: »zelo me vznemirja in bojim se, da bi ne zbolela jako 
resno." 

Med tem odhiti Valentina v neke vrste razburjenosti, o 
kateri sama ni vedela, kaj naj pomeni, skozi Edvardovo sobo, 
ne da bi se brigala za njegove hudobnosti. Nato gre po malih 
stopnicah navzdol in že začuje Morrelov glas, ko ji naenkrat 
leže črna megla na oČL Noge ji otrpnejo in odpovedo službo, 
roke nimajo več moči, da bi se oprijele ograje, in tako čez 
zadnje tri stopnice bolj pade nego stopi. 

Morrei sliši šum, odpre vrata in najde Valentiuo, ležečo 
m t le t 

Hitro kakor blisk jo dvigne v svoje »aročje in odnese na 
bližnji fotelj, Valentina odpre oči. 

„0, kako sem nerodna!4* pravi z mrzlično hitrostjo. »Saj 
se več ne morem držati pokoncu; in pozabila sem na zadnje 
tri stopnice iu 

»Ali ste se morda kaj ranili, Valentina*?" vzklikne Mor-
rel. „0 moj Bog, moj Bog P 

Valentina se ozre okoli sebe. V Noirtierjevib očeh čita 
največji strah. 

»Pomiri se, dobri ded," pravi, poskušajo se smehljati, »^e 
ni nič, to ni nič... v glavi se mi je zvrtelo, to je vse." 

„Že zopet t" pravi Morrei in sklene roke. »O, rotim vas, 
Valentina, pazite na to." 

»Toda ne," pravi Valentina, »toda ne; saj vam pravim, 
da je že prešlo in da ni bilo nič. Zdaj si dajta povedati neko 
novico: v osmih dneh se Evgenija omoži, in v osmih dneh je 
velika svatbena gostija. Vsi smo povabljeni, oče, gospa Vilie
fortova in jaz... vsaj kakor sem razumela." 

»Kdaj pride v tem oziru na naju? O, Valentina, Če bi 
najin dobri ded odgovoril, da kmalu!" 

»Torej želite," vpraša Valentina, »naj prosim dobrega 
deda, da razvoj te zadeve pospeši V" 

»Da," odvrne Morrei. »O moj Bog, moj Bog, skušajte 
hiteti \ Dokler ne bodete moji, Valentina, se mi bo vedno zdelo, 
da vas še lahko izgubim." 

„0," odvrne Valentina in se krčevito zgane, »za častnika 
ste zelo boječi, Morrei, za vojaka, ki ni nikdar poznal strahu, 
kakor pravijo. 0 1 0 1 0 1 " 

In nasmehne se prisiljeno in bolestno. Roke ji padejo 
navzdol, glava jih omahne nazaj na naslonjalo, in tako ostane, 
ne da bi se zganila. 

Krik strahu, ki mu je dal priti Bog čez Noirtierjeve ust
nice, oživi njen pogled. 

Morrei, ki je bil skoro prav tako bled kakor Valentina 
ga razume, bilo je treba poklicati na pomoč. 

Mladi mož potegne z& zvonec. Komornica, ki je bila v 
Vaientininih prostorih, in sluga, ki je nadomeščal Barroisa, pri-
hitita oba naenkrat. 

Valentina je bila tako bleda, tako mrzla, tako brez živ
ljenja, da se služabnikov polasti strah, ki je neprestano vladal 
v tej zakleti hiši; ne da bi poslušala, kaj se je zgodilo, pla
neta na hodnik in pričneta klicati na pomoč, 

V istem trenotku sta odhajali gospa Danglarsova in Ev
genija. Slišali sta še uzrok tega hrupa. 

»Ali vama nisem rekla'?* ^klikne gospa Viliefortova. 
»Uboga deklica!" 

XVII. 

Priznanje. 
Istočasno se začuje glas gospoda Villeforta, ki mkli& ** 

svojega kabineta: 
nKaj se je zgodilo ?a 

Morrei se vprašujoče ozre v Noirtierja, ki je |e zbral vso 
svojo hladnokrvnost in ki mu s pogledom pokaže kabinet, tyf 

je že enkrat v podobnem položaju nesel zavetišče. 
Komaj ima dovolj časa, da pograbi svoj klobuk in phwtf 

tja, ko se zasujejo na hodniku koraki kraljevega prokuratorjk 
Villefon plana v sobo, skoči k Valentini in jo rame v 

svoje naročje. 
»Zdravnika! Zdravnika!... Naj pride gospod d*AvrigftT*' 

zakliče Villefort. »Toda ne, sam grem ponj!4' 
In s temi besedami zopet odhiti. 
Pri drugih vratih zapusti hišo Morrei. 
Srce mu je stiskal strašen spomin, namreč spomin na i$* 

govor med Villefortom in zdravnikom, ki ga je slišal ono n<K, 
ko je umrla gospa de Saint Metan, Ali niso bili to isti sirop* 
tomi, ki so se pokazali tudi pred Barroisovo smrtjo? 

(Dalje pride,) 
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Razgled po suetii. 
V itfmm Zboru so razpravljali včeraj o 

a glede" povišanja ,*.[\ p # 
(dbifl* Trgovinski minister Foft je izjavil, 
L j 0 povišanje potrebno radi zboljšanja plač 

Itnib uradnJkov,*rabl se 4 milj, K na leto. 
AlSkfllkl d8ligicl|a je % t m. nadaljevala 

svetovanje o rednih stroških* armad%;^e4. 
Lf, Schonborn naglasa proti Steinu, da na-

j fL 0 poskusi, da se lastno domovino izdaja, 
ri domoljubnem pruskem prebivalstvu gotovo 

aalo odmeva, celo nobenega pa pri cesarju 
Viljemu, odkritosrčnem in s i s t e m , prijatelju 
^ e g 8 vladarja. Govornik je potem nujno pro
fil državnega vojnega ministra in njegove so
deloval naj ščitijo edinost armade, ter je 
obžaloval, da se je opustilo stari naslov „dr-
t&?m vojni minister". Govornik smatra za ne-
'̂ boduo potrebno, da obstoja skupni grb, ki 
pristavlja stališče skupnega vladarja ter je 
potem utemeljeval potrebo edinosti armade. 
DA Šusteršič je rekel, da je prepričan, da je 
armada še danes v svojem bitstvu skupna in 
Mafltna in da se jej radi tega ne sme odre
kli onih sredstev, katerih potrebuje, da za-
jft ^vršiti svojo nalogo. Govornik bo glaso
vat it redne in izredne stroške, ker smatra 
t* # državno potrebo in je prepričan, da bo 
Mg« reforma, za katero jamči krona in jo 
^ogromna večina prebivalstva, provzročila 
udi demokratični preobrat vnanji v politiki. Del 
fiinger je izjavil, da se ne sme Ogrski do-
iM nadaljnib koncesij v vojaških stvareh. 

Potem je govoril vojni minister Fitrekh 
m protestiral proti izvajanju onih goyornikov, 
ki so trdili, da skupnost armade več ne ob
stoja. 

Iftdotaft! Mufr je izvolil svojim načelni
kom dr. Kramara. 

Albanca Kinj Mati Koks so aretirali v 
Trste ua zahtevo turške vlade, češ, da je ta 
iovek vodja albanskega gibanja, ki je pri-

sadjal marsikaj Turkom. Albanec je bil v Trstu 
telezniški delavec. Tudi njegovo 20 letno to-
r&rišieo &o aretirali. 

Zbornica poslance* bo zborovala najbrže do 
koaca t. in, Odsek za volilno reformo tudi 
utegne ekončati v tem Času svoje delo. Prve 
dni septembra se zopet skliče državni zbor. 

VnMm mi tržaškimi Shirati, - v ne
deljo is t m. nameravajo ustanoviti v Trstu 
s /orensko k a t o l i š k o i z o b r a ž e 
n i h o d r u š t v o Naslov takega društva go-
fori jasno. ^Slovenec" že navdušeno pozdrav-
ji tako r a z k o l l n o društvo 1 In drugil?! 

Ha stola sec. demokratov i Trstu v nedeljo 
je govoril tudi poslanec Ellenbogen. Sprejeli 
m mBolacijo, v kateri poživljajo odsek za vo
lijo reformo, naj čim preje dožene razpravo. 
2t jugoslov. soc, demokracijo je govoril Kopač. 

Hali kralj. — Laški kralj se jako rad vozi 
f roj** visoko gospo kraljico v avtomobilu. 

•& se mu je nekoliko pokvaril avtomobil 
r okolici Kima, vsled česar sta morala kralj 
<i tojiea iz voza. Tam blizu sta bila dva 
Afigieža v avtomobilu, zmanjkalo jima je ben-

1 » . Krasen avtomobil, pravi jeden, ksžoč na 
|Wjev avtomobil. Res, krasen, tudi dama je 

na, pristavi drugI Ni večjega avtomobila 
i manjšega človeka v njem, nadaljuje prvi, 
bi vedel, da zna francoski ta mali človek, 

I bi ga poprosil bencina. Poprosil je in ga dobil. 
I Ko jih je kralj poslužil ter je bila poprava v 
Njegovem avtomobilu dovršena, se je obrnil 

<to Angležev, rekoč med smehom: Ali vama 
I mor$m še s čim postreči? Moje kraljestvo 
J stejl vama na uslugo, to ni tako majhno kakor 

8J«ga monarh. 
Mar ? tauntf. — V tovarni za užigalice, 

i**M.Ccccolo; izven Porta GomonavVidmu 
T Italiji je požar napravil škode 46.000 K, 
^0 delavcev je brez posla. 

StUin liirižl II iallZllCi. — Iz Londona 
I Poročajo, da je 1. t. m. ponoči ekspresni vlak 
j ?** Salisburj skočil na mostu s tira* Pojedni 
j Wi vagonov so padli z mosta na ulico in ž 
j *\W trupla ponesrečenih. Mrtvih je 24, 9 

moranjenih. Med mrtvimi je neka gospa, 
** w je pred 12 dnevi poročila v Newjorku. 

M Pfilill® httalriibtO so naSli v soboto 
^ tiru povoženega 20-letnega železniškega 
klavca M. Crnja7a. Odtrgani je imel obe nogi 
ter euo roko. Prepeljali so ga v Nabrežino, 

! wt je umrl. 
j Slotsttato tkal M M J r i r * Pragi pri-
*m svoj IU. redni občni zbor 4. malega sr
pana 1906. ob 8. uri zvečer v prostorih re
stavracije „TJ PokomyčV. 

PMttaaji patu ii imjtiiift pmt^i iitat-
Wfc — Trgoviusko ministerstvo je sistiralo 

j ̂ edbo glede" povišanja postnih in brzojavnih 
P^tojbin, ki je imelo stopiti v veljavo že s 

L t., in sicer ker so trgovinske zbornice in 
pa zlasti dunajski industrijski krogi najodloC 
neje protestovali proti vsakemu povifiku. 

Ulfi |i v trnki inženir Edvard Jikmm« 
siewicz, m iavb< m\ - podj « K n mm 
wicz, Demuth & drugi, katero je gradilo Vi
pavsko železnico. 

Poskusen samomor, — v Puiju si je pognal 
krogljo iz revolverja v glavo mornar Janos 

" ' i i r o z a i ^ i a a ^ vjKfla&fko bolniš
nico; zdravnik je konstatoval nevarno rano. 
Uzroka poskušenemu samomoru se ne ve. 

Veliko vojašnico za topničarje zgradi mestna 
občina v Pulju. Vojašnica bo napravljena po 

taaviljonskem sistemu. TroSkov bo 600.000 K. 
V Rušah na Štajerskem bo dne 15. t. m. 

velika pevska in narodna slavnost, katero pri
redi »Slovensko pevsko društvo" iz Ptuja. 

»Sokol" I Šiški pri Ljubljani je razvil v 
nedeljo svojo zastavo. Bil; je velik naroden 
praznik. 

»Slavec" V VoIOSkem-apatiJI. — Ljubljansko 
pevsko društvo „Slavec" je izletelo, kakor na
znanjeno, 29. pr. m. v Volosko-Opatijo, kjer 
je bilo presrčno sprejeto. Kazvilo se je lepo 
narodno slavlje. Koncerta se je udeležilo 1600 
oseb. Culi so se navduSeni govori. 

Ruska duma. — Duma je 2. t. m. nada
ljevala posvetovanje o načrtu zakona o uhaja
nju. Profesor Kcvalevski je imel daljši govor, 
v katerem je ostro kritikoval načrt, češ, da 
načrt prikrajšajo pravice delavstva. Govornik 
se je priznal pristaša angležke teorije, po ka
teri ne obstoja nikako pravo shajanje, marveč 
pravo: govoriti in iti, kamor je kogar volja, 
kar tvori pravo shajanje. Levica je s pohvalo 
vsprejela izvajanja prof. Kovaievskega, dočim 
so bile zmerne stranke silno presenečene. Te
kom debate za odpravo smrtne kazni je go
voril posl. Kušmin-Karavajev, katerega govor 
je bil vsprejet z veliko pohvalo. Za njim je 
govoril pravosodni minister ter se izjavil proti 
odpravi smrtne kazni ter je potrebo smrtne 
kazni utemeljeval s tem, da je smrtna kazen 
potrebna radi narastujočega anarhističnega gi
banja. (Klici: Odstopite i) Po govoru general
nega prokuratorja mornarice Matvajeva je ho
tel tajnik generalne prokurature dati neka po
jasnila, toda vsled velikega nemira ni mogel 
priti do besede. Predsednik je zvonil. Vsa le
vica je vstalu in kričala: Mi nočemo poslu
šati rabljev, roparjev in morilcev 1 Naj poreko 
svojim ministrom, da odstopijo 1 Več govorni
kov je s povzdignjemi pestmi šlo proti tri
buni. Pavlov se je nekoliko časa ustavljal, po
tem je pa šel iz dvorane. Na to je bila seja 
za eno uro prekinjena. 

Cesar V Dalmaciji. — Kakor se poroča, bo 
prisostvoval cesar pomorskim vajam v Du
brovniku 10. septembra t. L Poseti bržkone 
tudi Reko. 

Amarika — odprla onim, katere preganjajo radi 
vere ali politike. — Zastopniška zbornica v 
Washingtoou je sprejela zakon za naselje
vanje, v katerem je tudi določba, da imajo 
odprto pot v Ameriko izseljenci, ki hočejo 
ubežati verskemu ali političnemu preganjanju; 
sprejme se jih tudi, če nimajo zahtevanih 
sredstev. 

V Rusiji kar ne more biti konca hudi in 
nemirom, — V Moskvi so zaprli mnogo oseb. 
Policija je odkrila laboratorij bomb in zalogo 
orožia. Židom ne dovolijo, da bi VL topili v 
službo na železnicah. Uradnike v carjevi pa
lači so odpustili, ker so dobili v carjevi pi
sarni revolucionarne spise »a proklamacije, ne 
da bi dobili storilce. Odpustiti nameravajo še 
več dostojanstvenikov. Preiskavo vodi general 
Trepov sam. Upravne oblasti so prepovedale 
vsem peterburškim tiskarnam staviti glasila 
demokratične ustavne stranke. 

V ruski armadi je nevarno gibanje. Pre
tekli teden nas je najbolj presenetila vest o 
uporu ruske garde in sicer o uporu bataljona, 
ki je nosil doslej ponosno ime „batalijon Nj. 
Veličanstva". Kako resen je bil upor v Pre-
obraženskem polku, dokazuje dejstvo, da so 
morali iz Peterburga priti grenadiri, nlanci, 
strelci in cela artilerijska brigada, da so raz
orožili bataljon in ga spravili proč iz sedanje 
cesarjeve rezidence. 

V soboto zvečer nam je došla brzojavka, 
da so knez Trubeckoj in knez Obolensky in 
adjutant Maruzov in 80 vojakov radi upora v 
gardi izgnani. V Helsingforsu se je uprla ar-
tiljerija. 

V Varšavi je bila na polkovnika Mura-
dowa vržena bomba. Polkovnik je lahko ranjen. 
Iz Kostrome poročajo, da se je stotmja voja
kov branila streljati na stavkujoče delavce. 
Vojaška oblast je poslala drugo atotiujo, kije 
tudi odrekla pokorščino. Tretja stotnya je 
tned potjd svojega poveljnika odatavila. 

V Varšavi se je pričela obravnava proti 
20 vojakom radi ustanovitve revolucijske or
ganizacije. Na obtožni klopi sede tr^je Časfc-

. 01 ^žene so tuč m . Sna ob« 
toženka ima pri sebi štiri mesece starega 
otroka. Sorodniki so obtožno klop okrasili s 
cvetlicami. V Vladikavkazu so uporni vojaki 
častnika Bajkovskega raztrgali na kosce, ker 
je ustrelil nekega vojaka. 

V Batumu se trdnjavsko topništvo-še ni 
udalo. Danes poteče upornikom dani rok. Za
radi pettedenska mornariške stavke počiva 
plovba ob Črnem morju. 

Nesreča na morju. — iz Tokija poročajo, 
da sta trčila blizu Sašo drug ob drugega dva 
parobroda ter se potopila. Utonilo je 27 

Zanimiva Statistika. — V Newjorku aretirajo 
vsake 3 m enega človeka, pogreb je vsakih 
7 m, požar vsakih 48 m,^ps^us samomora 
vsakih 8 ur, ponesreči jeden vsako uro % 
vsak C minut se rodi jeden, poroka je vsa
kih 13 m, nova trgovina se osnuje vsakih 48 
m, vsak 7 m je en bankerot, v pristanišče 
prihaja po ena iadija vsakih 48 m, v želez
niške postaje dohaja vsakih 52 sekund 1 ia
dija, vsakih 40 m se naseli po en emigrant. 
Tako statistiko je sestavil neki statistik v 
Newjorku. 

Gospodarstvo. 
I. avstrijski kmetljskozadruini shod na Dunaju. 

(Poročila H. del.) — Sprejel je shod to-ie re
solucijo z vsestranskim odobravanjem: „1. 
avstr, kmet. zadružni shod se pridružuje pred
logu avstrijske centrale za varstvo poljedel
skih in gozdarskih interesov ter zahteva, da 
dobe poljedelci v drž. železničnem svetu isto 
zastopstvo, katero imajo industrijalci. Zadružni 
shod, zahteva, da se tudi splošni zvezi kmet. 
zadrug in posameznim deželnim zvezam po
deli pravica imenovati za drž. železnični svet 
po enega zastopnika in enega namestnika.u 

VII. Načela za poslovanje žitnih skla
dišč. 1. (poročevalec dež. posl. in v zelnik 
žitnega skladišča Trautzl v Počeradu m. Če
škem). Poročevalec predlaga resolucyo, katera 
se soglasno sprejme: „1. avstr. zadružni shod 
na Dunaju smatra za uspešen razvoj žitnih 
skladišč potrebno: a) da se v dosego primerne 
kakovosti žita upejjejo enotne, izvrstne žitne 
vrste, katerih nabava potom skladišč se naj 
udom z popustom pri voznini olajša, b) da se 
za vsa v deželnih zvezah združena skladišča 
v svrho lažje in redne prodaje nastavi trgov
sko in strokovno izurjen potovalni uradnik, 
c) da se od splošne zveze ali deželnih zvez 
izdajo na podlagi dosedanjih izkušenj načela 
in navodila za poslovanje, osobito knjigovod
stvo, d) da žitna skladišča skrbijo za pouk 
udov, udeležbo pri poljedelskih razstavah, kon
gresih in enketah, posebno pa naj sodelujejo 
pri delu mednarodne kmetijske zveze za žitne 
cene, e) da se potom upeljave uvoznih listov 
skuša odvrniti nevarnost, katera preti skladi
ščem radi zvišane carine za izvoz ječmena v 
Nemčijo.a 

VIII. Skušnje glede ustanovitve in po
slovanja vinarskih zadrug (poroča W. Haufert, 
ravnatelj vinarske v Bozen). 

Poročevalec predlaga sledeče točke: 
1. Na podlagi izkušenj na Tirolskem vi

narske zadruge potrebna in koristna sredstva za 
skupno, umno izkoriščanje pridelkov, za varstvo 
vinogradniškega stanu in za boj z nereelnim 
vinotrštvom, kakor tudi za pridobivanje zaupa
nja vino uživajočega občinstva, 

2. Priporoča se za vsaki vinski okoliš 
ustanovitev vinarskih zadrug pod sledečimi 
pogoji: 

a) V vinskem okolišu mora biti dovolj 
pridelkov, za katere se lahko preskrbijo redni 
odjemalci. Zasigurati se mora v naprej oddaja 
gotove množine pridelkov v jeseni. 

b) Klet se mora postaviti v ugodni pro
metni legi in že v začetku s takimi napra
vami preskrbeti, da more konkurirati s vino-
tržci. 

c) Vodje vinarskih zadrug morajo imeti 
potrebno znanje, dobro voljo in dovolj Časa. 
Pri nastavljanju kletarja in poslovodje se naj 
gleda na izkušenost. 

d) Pred ustanovitvijo vinarske zadruge 
se naj poizve mnenje strokovnjakov in zadruž
nih zvez. 

3. C. kr. poljedelsko ministrstvo in de
želne uprave se pozivajo, da pospešujejo, ^ko 
se nahajajo taki predpogoji, ustanovitev vinar
skih zadrug s tem, da podedujejo podpore^ 
oziroma pri naraslih težkočah skrbe za na-
daljni obstoj podjetja. 

Debate se udeležbo razni ugledni stro
kovnjaki, zahteva se za vinarske zadrgo le 
prevzetje grozdja od članov, odsvetuje se usta-
navljanje fmmm * od « ii adrug, im 
s tem odbija gostilničarje kot odjemalce in se 
ne dosežejo zaželjeni uspehi, odločno se za
hteva posebna vinska postava, katera naj pre
pove trgovino z umetnim vinom. 

Vsi predlogi in nasveti se v svrho stu
d i e odkažejo splošni zvezi kmet. zadrug. 

Mikroorganizmi akutnega in kroničnega 
Črevesnega katarja, ki jim dajo beljako
vine kravjega mleka izvrstno redilno 
podlago, dobe s Knfekejevo moko za 
otroke — kuhano na vodi — in z izloči
tvijo mleka iz živila slabo redilno podlago, 
na kateri ne morejo uspevati. Nenavadno 
vretje v črevesju in bruhanje preneha 
in tudi telesno čiščenja se izboljša.^Ku-
fekejeva moka za otroke je prebavna 
tako lahko, da jo dobro prebavi in vsrka 
tudi obolel želodčno-črevesni kanal. Tudi 
ima ta moka lastnost, da zaostalo slast 
vnovič vzbudi. 

Da majhni otroci pogostoma krtte, da 
se hipoma zbude in da se kažejo pri njih 
še drugačni bolezenski znaki, to je kakor 
trdi zdravstveni svetnik dr. A. Lutze, ne 
malokdaj posledica temu, ker doječe matere 
ali dojke pijo močno vznemirjajočo zrnato 
kavo. Jako malo je takih, ki to vedo, in za
tegadelj opozarjamo na ta vzrok. Z obilim 
dodatkom Kathreinerjeve Kneippove sladne 
kave kavina pijača ni samo prijetnejša in 
milejša, ampak tudi škodljive lastnosti zrnate 
kave se odpravijo skoro docela. Za matere 
m dojke pa ni bilo dosti bolje, ako bi pile 
Kathreinerjevo Kneippovo sladno kavo po
polnoma Čisto, ker speši zdravje in ker je 
redilna in krvotvorna ter jako dobro tekne 
zaradi svojega vonjivega, kavi podobnega 
okusa. Otrok sploh ne bi bilo več navajati 
nobene druge kavine pijače. Uporabljajte pa 
vedno le pristno Kathreinerjevo kavo v za
prtih izvirnih zavojih, ki so edini porok za 
čistoto in fini kavinvonj; zahtevajte izrecno 
pri nakupovanju »Kathreinerjevo kavo« in 
pazite na znamko »župnik Kneipp«. 

boferijske šieuilke. 
30, junija 1906. 

D«M • • • 50 6 76 81 47 
Grac < » . * 49 51 16 87 71 

L vd. Berini 
Gorica, Šolska ulica St. 2. 

oelika zaloga = 
= oljkinega olja 

prve vrste 
itjliljiih teft iz Istre, Dalmacije Mk\\tt Bari in lice 

8 prodajo na drobno in debelo. 

Prodaja na drobno: Kron -*80, - '88, 
-'96,112,1-20,1"36, Hi 1'60, i'80, 2 -

Na debelo cene ugodne. 
Pošilja poštnine prosto na dom. Posodo se 
pušča kupcu do popolne vporabe olja; po 

vporabi se spet zameni s polno. 

Pravi vinski kis in navaden. Zaloga 
mila in sve?. ?~ 

C e n e zmerne« 

C. kr. privil. 

krojaški terojjL 

Iroji i i iei prve vrste za vsaki stan* 
Trgovina z gotovimi oblekami in manofek-
turnim blagom it inozemskih in avstrijskih 

tovaren, perilo vsake vrste. 
Blago m meter po zmernih ienab. 

Edina zal*ga oprave k uniformam za čast
nike, uradnike, Sokole, finančne 
stražnike, orožnike m občinske re
darje ; za častito duhovščino: ovrat
nike, masne kape, eingulum itd. 

Dobiva so vse kar spada k parad-
™ r nisi oblekam, tudi orožje z== 

samo > trgovini 

î  y Gotici na Travniku, £ 



Oklic. 
Podpisano oddA na javni dražbi 

dne K julija t. I, ob 3. uri popoldne 

dogradenje luk. mirodvora in sicer: 

obzidje s preobiiovljeiijem mrtvašnice, 

katero delo je cenjeno na 520 K. Pod-

vzelnik mora položili 10% varščino, 

ves potrebni materij al preskrbi podpisano 

županstvo. 

Županstvo v Gaberji (pri Ajdovščini.) 

Andrej Fajt 
pekovski mojster 

v Girici Cirsi Franc. Bias. št. 2. 
filijMk* v isti ulici št. 20. 
Sprejema naročila vsakovrstnega 

I peciva, tudi najfinejega, za nove 
S maše in godove, kolače za bir- . 
t mance, poroke itd. Vsa. naročila S 
i izvršuje točno in natančno po želji • 

naročnikov. 
Ima tudi na prodaj različne moke, 

i fino pecivo, lina vina in likerje 
po zmernih cenah. 
%% veliko noč priporoča goriške 

pinee, potice Itd. 

Solnčniki 
v najoečji izberi po osaki ceni 

so ravnokar dospeli. 
J . Z O R N I K - G O R I C A 

fiosposka olica 10. 

Največja izbira nradernv 
vedno zadnje novosti idealnih krojev, 

samo pri 
J. ZORNIK - GORICA 

Gosposka ulica 10. 

Krasni . okrask i za 
spomladne in letne obleke 

so vže začeli dohajati. 
i. ZORNIK - GORICA 

Gosposka ulica 10. 

Novo plesišče * 
priporoča društvom po deželi ia fantovskim 
družbam za prireditev v e s e l i c in p l e sov 

Fran Pavšič, 
mizarski mojster m Šempeterski cesti. 

j Priporoča tudi odre za veselice, kole za obe-
" sanje zastav in tudi vse priprave za razvet-

Ijavo A ČETI LEN, sploh vse potrebščine 
I ,..-,.,.„,*«** za take prilike. , , 

g Tr^oVsko-obrtrja zadruga V Gorici 
ijjj reglstrovaoa zadruga z neomejenim jamstvom. 

g § Načelstvo in nadzorstvo »Trgovsko-obrtne zadruge v Gorici« je z ozlrom na 
Wm premenjena in dne 29. decembra 1905. v zadružni register vpisana pravila, pri skupni 
~ seji dne 30. decembra 1905. sklenilo za leto 1906. ta-le način poslovanja: 
§ S Daje svojim članom posojila na odplačevanje v petih letih, proti odplačilu po 

2 kroni na mesec za vsakih 100 kron; na menice pa proti 6$ o brestov anju. 
Doba za odplačilo pri posojilih na obroke se po želji izposojevalca določi tudi 

na 10 ali več let. 

i 

m 
M 
M 
m 
m 

Vsak izposojevalec plača pri zajemu posojila enkrat za vselej, mesto uradnine 
lk% prispevka v posebno rezervo za morebitne izgube. 

Sprejema navadne hranilne vloge v vsakem znesku, jih obrestuje po 4V»%, 
večje, stalno naložene pa po dogovoru. 

Deleži so dvojni; opravilni po 2 kroni, glavni po 20 kron. 

Zadruga objavlja vsa svoja naznanila v časopisih »Soča« in »Primorec*. 

Nova pravila so se razposlala vsem članom; če jih pa po pomoti ni kdo dobil, 
naj se oglasi v zadružnem uradu v »Trgovskem domu«. 

n 
8 

* cesarskimi braopara&l JCAISER W1LHELM JLf, »KRONPRINZ WH,HELM" _ 
in „KAIS£R WU HELM der OROSSE«. © 

Prskenarska vožnja fraja s a m o B —6 dal. -o k 
Kataalao, cmcmiT poduk ia reljavne vozne listke za parnike gori navedenega * ~ V 
parobrodaega drnštra kakor tudi listke za vse proge ameriških železnic dobite tNJ - I<JuMJaill edino le pri • = 

i l 35 = 
r nasproti občeznan. gostilni „pri Starem Tišlerju". t r t 

0<Hi0d is Liubljame le vsak torek, četrtek in soboto, — Vsa uojasnila, ki se t*3 
ttiajo foh juija, te$&$ ia meipladao, — Postrežba, poštena, reelna ia solidna. £*3 
PoMton. senjenim T *apadno držav« kakor: Colorado, Mexiko, Californijo, !"*t 
Art ITtak Wiominft Nevida, Oregon in Washington nudi nafie druitvo \Zz 
pottfao agods* ia i i r e t f i i * e 6 n o dres B*l<m'mt Odhod aa t*j prog! t*3 
^ it- Bi-eujna enkrat mesečno. —~ 
Ta te dobivajo pa tudi listki preko B al ti mora In na v§* ostale dele sveta, kakor« * **" 

0 Brazilijo, Kubo, Buenos-Airea, Coiombo, Singapore v A v s t r a l i j o itd. • 

Umetniška /j 
obrtna rm\m [ 

Gorica I9U0. \ 

nJFKfismoi!̂  

^4L<soauu 4 Wkgjmn m 

Odlikorua m 
s častno diplomo 

Dunaj m$. 

Odlikovana pekarija in slaclčičarna 

v Carici na Komu v (lastni hiši) 
izvršuje naročila vsakovrstnega tudi najfinejega peciva, torte, kolače za birmance 

in poroke, odlikovane velikonočne pince itd. — ^ ^ 
Prodaja različna fina vina in likerje na drobno aH v originalnih butefkah. 

Priporoča so slavnemu občinstvu za mnogobrojna naročila ter obljublja solidno postre% 
p o J a k o z m e r n i h c e n a h . ""*<» ^ 

P r o a i v a l i h t i v i t l l l u t f c e l l 

^ 
s> 

Največja zaloga vseh it&vbnlh potrefeHln, kakor t 
cemeat, stavbne nostelje, Tsakomtne okove, želeje, 
strešna okn% eevi za stranišča itd. Ima v zalogi 
orodje za vsa rokodelstva iz najbolj slovecih 
tovarn. Opozarja na svojo bogato Izber 

ktihlnjikaga In Min»ll« S m - i 
orodja, pačlip štadll* ^^jffi \J 
tllkOV po brezprimerno y^ 1 r e ^ ^ 

s B « - Eno krono nagrade 
IzplaSava veakemu, kdor dokaze • potrdili 

najine nove amerikanake blagajne, da Je kupil pri 
naju M 100 K blaga. 

Edini zaloga 

ca vinograde po inilaalk eenab I 

Pozor! 

P r o a l v a I I M M I I I M a k * ! ! 

flP^^^ia^^a^^^^^Ba^^Ba^^a«B*u 

i Rimske toplice ( 
D Tržiču (fflonfakone) na Primorskem 

Stalno podnebje 38-40° . 

D času od 1. junija do konec septembra. 
Kopclji se priporočajo posebno proti protinu in reomaiizmu. 

bolečinam u kolku in ženskim boleznim ild. itd. 

hastnina Kr. D. kneza Churn-Iaxis. 

II 

Tovarna kmetijskih strojev, sesalk in železolivarna 

K. & R. JEŽEK v Bianskem (Moravska) 
se priporoča za dobavo vseh kmetijskih strojev, kakor: 

plugov, bran, skalnih strojev, strojev ta teti ia kositi, 
vitlev, ralatilttic, iitaib čistilnic in odbiralnifcov {tri 
ierjev), slamoreznic, reporeznic, koruznih robkarjev, dro 
bilnih mlinov, parilnib kotlov, grozdnih in sadnih mlinov 
in stiskalnic itd. Posebna izdelava sesalk, vodovodnih 
naprav, bencinovih motorjev in lokomobil, vrtalnih 

strojev in strojev za krofcenje obrocev. 
Popolne opreme opitem, samotnih ID tovaren » I I T O 

Zmerne cene, ugodni plačilni pogoji. Ceniki (o kmetij-
skh strojih tudi slovenski) zastonj ia poštnine prosto. 

Zastopstvo za Kranjska in zalaia stmjev v LjaHjaai 

Ivan Komatič Ounajsls cesta štev. 31 
Zastopstvo za Goriška, friiirji in Istri 

Josip Dekleva v GoHci, ulica Maofiipio l 
%wammmmM& 

S e dobiva v vseh lekarnah« Nq|boyše zdravilo proti Se dobiva v vseh lekarnah 

REVMATIZMU in PROTINU 
je IilBr Gofllna 5SS^!^VJ5^iK!rV!?- , , ,*r '•"•rB" "*"• i,*-oon» *•"• «••»«•" pn »v. *«kebu; JO».P Gomna, 

= = * cena »laklealMl l « . H Tntt M s« raipolilja (Moj a«9o 4 aiekl«nlee prott poviatj« ali uapttj poilanim ineakom K7-- proato poStntoe. 


